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గంరువుగారు ఆ్యశమ ఆవరణలో అటూ _ ఇటూ నడవడం 
(పయ శిష్యుడైన ఆల్‌ ముథాడా చూశాడు. పొలిపోయిన 
ఆయన ముఖం మీద గాఢమైన దుఃఖ ఛాయలు 
_ గోచరించాయి. అతను గురువుగారిని సమిపించి, 

“అల్లా” పేరు మీదుగా ఆయనకు నమస్కరించి 

“గురూజీ, మీరెందుకు విచారంగా వున్నారు?” అని అడిగాడు. 
ఆయన చేతికర సాయంతో నడచి వచ్చి, అతన్ని కొలను 
గట్టున పున్న రాతిబండ పై కూర్చోమని సొంజ్ఞ చేయగా 

అతడు కూర్చుని, గురువుగారి కథ వినడానికి నద్దంగావున్నాడు, 


గురువుగారు తన కథ చెప్ప నారంభఖించారు: 


“నా హృదయ రంగస్థలంపై రా|తిం - బవళ్ళు స్మృతి (కరా 
విషాదాంత గాథను వినిపించమని నువ్వు నన్ను 

కోరుతున్నావు. నా దీర్హ మౌ రొనానికీ, ఎన్నడూ వ్య క్ర పరచని 
నా రహస్యానికి నువ్వు అలసిపోయావు, నా నిట్టూర్చులకూ, 
విచారాలకూ నువ్వు కలత చెంది “కష్ట సమయంలోనైనా 
గురువుగారు నన్ను తమ దుఃఖాలయంలో కి (పవేశింపనీయక 
పోతే ఇంక నేనెట్లా వారి అన్నుగహ గృహంలో 
(పవేశించగలను!” అని నీలో నువ్వు ఆరాటపడుతున్నావు. 
అవునా? అయితే, నా కథ విను...వబాగా ఆలకించు. 


నాపై జారి పడకు. “జాలి” అనేది బలహీనుల కొరశే 


ఉ'దేశింపబడింది. నా బాధల్లో నేనింకా దృఢంగా వున్నాను. 


5 





“నా యవ్వన కాలం నుంచీ నిదలో _ మెలకువలో 

అసాధారణమైన ఒక వింత స్రీ మూ ర నన్ను వెన్నంటి 
తిరిగేది. రాతి నేను ఒంటరిగా షో ఆమెనా 

శయ్య పక్కన క కః వృండటం నేను. ? దూకాను. 
అర్హరాతి నిశ్శబ్దంలో , ఆమె అమరవాణి విన్నాను. ను 
కళ్ళు మూసుకుని పడుకున్నప 
మృదువైన వేళ్ళ స్పర్శానుభూతి హొందేవాడిని. కాన్ని నేను 
కళ్ళు తరచినప్పుడు, భయాందోళనతో వుండేవాడిని. అప్పు 


డప స్ప్వ్పుడూ . అకసాాతుగా విసీపింణ ఏంత. శబాలను 
౫ తూ | | ళు 


ఎడు, నా "పెదవుల పె ఆమె, 


bu 


Con] 


జాడ క తగా ఏన వాడిని. 


“అర్థంకాని అస్ప ష్టతలోపడి నన్ను ఎను పోగొ బుకున్నానా? 
ఖే సూ నన్నోచపలబిత్తుల్లి చేసిండా? మధుర. స్వరం, 


స్పర్శతో క కూడిన శ శ క్రిపంతమెన ఒక కొత దెవత్వాన్ని. 


వాడినై! ఆ ఉన్న త సితిలో |పియాలతి 
ఘు అ (ans మలం ఇ 
ల వానే దా జాన్‌ జ క చా టూ ఇక 2. చు 
[అయింగా owes mcm స్యాం 
కునా- నా? ఆమెనే పూజార్త మన | పతివుగా భావించి, 
ము యె ముల 
ఆమెతో వీకాంతవాసం గడవాలని అధిలబంచ, 





“ఒంటరిగా- ఉతడటానికి ఇష్టపడి, మళ్ళా ఆ ఏకాంతప్పు 
పిశ్రాదాల నుంచి మ జక చెలిక ఆ తనూ. 
జీవితానికో అర్హాంగిని ఏర్పుర చుకుస పిచ్చివాడినా?” అని 
నేను అప్పుడప్పుడూ ఆశైర్యప పదర బోలిదు 
నేను “భార్య” ఆనే మాట ఉపయోగించినందుకు నువు 


ఆశ్చర్యపడ తావు. కాని మనం కౌన్చి విషయాలు 


ఆ 


అసంభవమని నిరాకరించ యత్ని ంచినా , అవి నిజంగా 
మన మనసులోంచి తొలగించలేని కొన్ని వింత అనుభవాలు. 
అవి మనల్ని తరచు ఠలవర పెడుతూ వుంటాయి. 


“నా జీవిత నుఖ _ దుఃఖా లన్నింటిని నాతోపాటు సమంగా 
పంచుకున్న ఆ, నా స్త్రీ నిశ్చయంగా నా వ మ 
ఉదయం మేలో గానే ఆమె నా తలగడ మీదకు వొ 

దయతో = మాతృ (పేముతో "మెరిసే కళ ఇతో నా 

తదేకంగా చూడ్డం, నేను చూశాను, నేను ఏదైనా నా పని 
జీయాలనుకుంపే, ఆమె వెంటనే నాతో కలని, ఆ ప 

పూర్తి చేయడోనికి నాకు లోడ్పడేది. నేను భోజనానికి 
కూర్చుంటే, ఆమె నాతోపాటు hs మేము ఒకరి 
ఆలోచనల్ని, ఒకరం పంచుకునే ప వాళ్ళం. ఒకరి ఆజ్ఞల్ని, 
ఒకరం. పాటించే వాళ్ళం. సాయంతం వరకు ఆమె నాతో 
వుండి, “ఇక్కడ చాలాసేపు కూర్చున్నాం. పొలాల్లోకి, 
పచ్చిక మెదానాల్లోకి వెళ్ళి, తిరిగి పద్దామా?” అనేది. నేను 
వెంటనే చేస్తున్న పనిని ఆపేసి, ఆమె వెంట వెళ్ళే వాడిని. 
లంత దూరం వెళ్ళి, ఎతైన కొండరాయి మీద కూర్చుని, 
దిగంతాల్ని చూసే వాళ్ళం. మేలిమి వన్నెతో మెరిసే 
మేఘాలను ఆమె నాకు చూపించేది. రాతి గూటికి 











చెశ్చేముందు తమకు సే వచ్చకు _ శాంతిని కానుకగా న 
పసాదించిన (ప్రభువుకు కృతజ్ఞత చెప్పుకుంటూ, | 
పక్షులు పాడే చివరి పాటలకు నన్ను ఎరుకలో వృంచేది, 


గ 


నేను చాలాసార్లు ఆరాటాల్లో, కలతల్లో వున్నప్పుడు, ఆమె 
మెను చూడగానే నా వెంకులత లు, 
పశాంతంగాా ఆనందంగా మారిపోయేవి. మనిషి యెడల, 
మనిషి చేసే అన్యాయాలకు, నా అంతరంగం ఎదురు తిరిగేది. 
అటువంటి అన్యాయ పరుల నుంచి నేను తప్పెంచుకుని 
వెళ్ళిపోతూ వృం పే, వాళ్ళ మధ్య ఆమె ముఖం కనుపించేది. 
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వెంటనే నా హృదయంలో ఆరాటపు తుఫాను అణగేది. దాని, 


స్థానంలో శాంతమైన అమర గానం నిలిచేది. వమ ఒంటరిగా 
వున్నప్పుటూ, జీవితపు నికిత బాణాలు" నా హృదం భన ప కట 
వాడిగా గుచ్చుకున్నప్పుడూ, జీవన శృంఖలాలచేత నేను 

భూమికి బందీనై నప్పు ఎడూ ఆమె నా వంక [సేమగా చూడ్డం 
చూశాను. వెంటనే నా దుః ఖం ఆనందంగా మారి, జీవితం 





అది. 


) మీరు ఏ విధంగా తృ ప్రి 
డారు? జీవితం గంతులు వేసే యవ్వన కాలంలో మీ వంటి : 
క్రి భూతాలతో = కలలతో ఏ విధంగా ఆనందాన్ని 
అనుభవించారు?” అని నువ్వు నన్ను అడగవచ్చు. కాని, 


ళ్‌ 


జవితం. అందం _ ఆనందం _ శాంతి” అనే వాటి గురించి 


శ్‌ 


తలున సుకోవడానికి నను అ స్థితిలో గడిపిన సంవత నరాలన్నీ 
నా జీవితంలో మైలు రాళ్ళ ని నేను నీకు గట్టిగా చెప్పగలను, 





ors 


“నా "మనోఠల్పిత నే.స్రమూ, నేనూ'సూర్యుని. ముందు స్వేచ్చగా 


కదలాడే ఆలోచనలు | మాదిరిగా ee భం, ఆత్మను 

ఉపశమింపవేసే పర్తనాతీత  మెసన అంద ం వైపు 

ఉపశమింపజేసే శాంతి గీతాల్ని వన్నెట్లో ఆలాపిసో, 
అజాత 


నీళ్ళపె తేరి ఆడే వాళ గం. 


ఆత్మ ద్వారా (గహించి, అనుథవించెదే, తం. కానీ 

మన చుట్టూ వున్న ఈ 1 ప్రపంచాన్ని అవగాహన . వివేఠాల 
ద్వారా తెలుసుకుంటాం. ఆ అనుభవ జ్ఞానం గొప్ప 
ఆనందాన్నో, దుఃఖాన్నో ఇస్తుంది. కక్ష ముఫ్పె సంవ మ 
రాలు నిండక ముందు నేను అనుభవించిందంతా దుఃఖమే! 
నా హృదయ రుధిరాన్ని, నా జీవనసారాన్ని ల్లో 

ఆ ముఫ్పై సంవత్సరాలూ నిండకుండా నేను మరణించి ప్పుంకు, 
ఎప్పటికీ పతులు గూళ్ళు కట్టని, మలయ మారుతం చొరని 
మోడుచెట్టు వలె వుండేది, నా అతుక్కు” అని గురువుగారు 
కొంత" విశమించి, శిష్యుని పక్కన కూర్చుని, 'తిరిగి-తన 
తథ చెప్ప నారంఖించారు: 


“ఇరవై సంవత్సరాల (కిందట పొంట్‌ అబనాన్‌ గవర్నరు, వెనిస్‌ 
నగర మేయర్ని “క్రాన్‌ స్థాంటినోపిల్‌ ”లో కలుసుకున్నారు. ఆ 
పరిచయాన్ని పురస్కరించుకుని గవర్నరు నాకు ఒక 

నిహూరను ఉత తరం ఇచ్చి, సాహిత్య సంవంధమైన ఒర కారార్టర్థం 
నన్ను వెనిస్‌ నగరం పంపించారు. “నిసాన్‌” నెలలో, జ 
'దేశపు ఓడ ఎక్కి, లెబనాన్‌ నుంచి బయలుదేరాను. పసంత 
మారుతం, పరిమళవంతంగా వుంది. తెల్లని మబ్బులు 

దిగంతం పైన అనేక అందమైన చితాలుగా కనుపించాయి. 

ఆ (పయాణంలో నేను అనుభ వించిన ఆనందాన్ని నీకు 





_ పొవిధంగా వర్టించి'చెప్పగలను? హ్యాదయాంతరాళంలోన-. 
భావాల్ని తెలియ జెప్పడానికి మాటలు చాలా అల్న మైనవి, 
నిస్సార మైనవి. 

“నా మనో కల్పిత నెస్రంతో గడిపిన సంవత్ప్సరాలఅన్ని 
ఆనందంగా, కాంతంగా, త్య పెగా గడిజబాయి. భవిష్యత్తులో 
నాకోసం వేదన వేచి వుందనిగాని, నేను పొందే ఆనందం వెనుక, 
విషాదం పొంచి వుందనిగాని నేను ఎన్నడూ అనుమానించ లేదు. 


కనా కు పీరం 'వెంబడివున్న పర్వతాల్ని, లోతున్న 
ఓడలోంచి చూస్తున్నప్పుడు, నా నేస్తం నా పక్కన కూర్చుని 
వుంది. నేను వీరట్‌ పట్టణంలో గడిపిన ముచ్చకైన మూ 
రోజులూ, ఆమే నాతోనే మ ఇ పట్టణ మంతా తిరిగింది. 










ఆమె నా (ల రభ్యోన ౦లో కలిసింది. 


క “కోని, నేను ఆ పట్టణం నుంచి బయలుదేరుతో వృంటి, ఒక 
చిత'మె మెన సంగతి జరిగింది. ఒక అదృశ్య హస్తం నన్ను 
గట్టిగా పట్టుకుని, ఆపె, నన్ను వెనక్కిలాగినట్లు అనిపించింది. 

. నేను ఆగాను. వెనక్కి తిరుగు. ముందుకు వెళ్ళకు, వెనక్కీ 
తరిగి వెళ్ళిపో!” అని ఒక వాణి నాలో నెమ్మదిగా వినిపించింది. 


“నేను ఆ మాటల్ని లక్యు పెట్టకుండా ఓడ ఎక్కాను. తెరచాప 
ఎతారు. ఓడ కదిలింది. డేగ తన వాడి గోళ్ళతో ఒక చిన్న 
పిట్టను అకస్మాత్తుగా ఆకాశంలోకి తన్నుకుహోతే, పసిపిట్ట 

ధి పి న 
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స .స్టీతి ఎట్లా .వుంటు ౦దో, అట్లాంటి అనుభూతీ కలిగింది నాకు, 
ఆ మరుకుణంలో. 


.సాయంతాలు ఓడ ముఖ భాగాన ఒంటరిగా కూర్చుని, 
దిగంతాల వరకు వ్యాపించి వున్న లెబనాన్‌ పర్వత సౌందర్యాన్ని 
తిలకిస్తూ, నా కలల కన్య కొరక్కు నా అర్థాంగి కొరక్కు నా 
హృదయం (పేమించిన (స్త్రీ కొరకు చుట్టూ చూసే వాడిని. 
నేను ఎప్పుడు ఆకాశం వంక చూస్తే, అప్పుడు ఎవరి ముఖ 
దర్శనమయ్యేదో అ అర్హర్మాతి నిశ్శబ్దంలో నేను.ఎవరి 
కంఠస్వరం వినే వాడినో, వీరట్‌ పట్టణ వీధుల్లో నేను 

ఎవరి చేతిని పట్టుకుని తిరిగానో ఆ గగన నుందరి 

ఆనాటి నుంచి నాతో లేదు. 


అగోధ నముదంలోో పయనించే ఆ ఓడలో నేను పూర్తి 
ఒంటరిగా వున్నానని అనిపించింది. హృదయంలో ఆమెను 


పిలుస్లో ఆమె ముఖాన్ని చూడాలనే ఆశతో సమ్ముద అలల 
చి 


"వంక తదేకంగా చూస్తో, ఓడ'పె పచార్లు చేసేవాడిని. 


| ఒప ల కా శతా. i క 
“కొని నా ఆకా. (పయత్నాలన్న ప్యర్థమనాయి. అర్థరాత్రి... 


(పయాణీకు లంతా నిదపోతున్నప్పుడు నేను ఆమె దర్శనం 
కోసం ఆరాటపడుతో, వ్యాకులపడుతో వుండే వౌడిని, 


ఒకసారి అకస్మాత్తుగా ఆకాశంవంక చూశాను. ఓడకు 
కొంచెం ఎత్తులో _ మబ్బుల మధ్య నా జీవన సహచారిణి 
కనుపించింది. నేను నంతోషంతో గంతులు వేసో చేతులు 
జాచి! “పియతమా, నన్ను ఎందుకు విడిచి వెళ్ళావు, నన్ను 


ఒంటరిగా వదరి ఎళ్ళక్కు” అని గట్టగా అరిచాను. 
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నై ఉదైశించి, “వరికి తూ స్‌. 
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న. వెళ్ళిపోయాడు. ఆ కణం వరకు 


ఆయన ఆజ్ఞానుసారం అతడు నన్ను విశాలమూ, 


Moss తటసపడ సంఘటసలనన్నిం 
Wy యె క 


టో, అందున్న మంచంమీద కూలబడ్డాను. 
కొంతసేపటికి ఆ సంరక్షకుడు వెండిపశ్ళింలో 
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(పభో, నువ్వు నన్ను నా జన్మగ్టానం నుంచి "పెరికి 
ఇక్కడ నాటి, జీవితం మీద మృతువు వుకీ ఆనందం 

మీద దుఃఖానికి గల పటు తర శ రిని నాకు తెలియ 
'జేశావు, నా భగ్నహృదయ ఎడారిలో, ఒక తెల్ల కలువను 
నాటావు. వాడిపోయిన ఆ తెల్ల కలువపువ్వును 
నాకు చూపించడానికి, నన్ను ఈ లోయ దగరకు 
తీనుకువచ్చావు. 


జీవనపా తతో చేదెనది, నేను 
తాగి తీరాలస్నది ఈశ్వర నిరయం. ఆయన ఇచ్చ 
లం 8౭౯0 
నెరవేరుతుంది. అనంత మెన ఈ విశ్వంలో మసం 
QQ 
అసిర మెన అణువులం. మసం ఈశంర నిరయానికి 
9 రు oy రు! 


అణగి అర్పణ కావలసిందే! 


మనం (ప్రేమిస్తే, ఆ (పేమ మననుంచి ఉద్భవించదు. 

అసలు ఆ | పేమ, మన కోనమూకాదు. 

మనం ఆసందిస్తే, ఆ ఆనందం మనలో తేషు 

అది. అసలు జీవితంలోనే వుంది. 

మసం బాధపడితే, ఆ బాధ మస గాయంలో శేదు. 
ది [పకృతి హృదయంలో వుంది. 
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నేను తెలుసుకున్న జాన ఎ విజ్ఞానాన్ని నా దేశ| పజలకు__ 

పాలకులకు తెలియ జెప్పాలని గట్టిగా 1పయత్నించాను. 

(పభుత్నో అలు వ్యోగుల _ మతాధిపతుల _ అన్యాయాల, ఆఅకమాల, 
అధర్మాల కింద నలిగి, అజణగారిపోత్తు ఎ దేశ (పజల 
ఆక్రందనాన్ని లెబనాన్‌గవర్నశై న క 
య కశంతంపట్‌, సౌభాగ్యం, రా దేళా శానికి మూలాధారం, 
తమ పూర్వీకులు దేశా శాన్ని వ విధంగా 7 పేమ గార యగాా ధర్మంగా 
పాలించారోో అదే విధంగా దేశ పొలన చేయమని / గవర్నరు 


(ra 


ఇ ఇ ey ఇగో wet) క ఇ / 
గారికి సలహా ఇబ చ్చాను. ఏ (ప లై నా 
“ఆగహం - అత్యాశ _ అసత 


తప్పనిసరిగా బహాష్కరించపలసివుం¢é 


అల సర wi 2 ఇల తాం బోధల ఇ ఓ! సరం ఇ? జ 
నలహాలకు తక్కిన నా బోధలకూ (పభుత్వం నన్ను 


నా 
"దేశం నుంచి బహిస ష్క_రించింది _ సుతం నుంచి వెలివేసింది. 


ఒకరోజు రాతి, గపర్నరు అల్‌ హరీస్‌ గారి హ్మ్‌ దయ 
కలత చెందింది. నిదపట్టక, రిటికీ దగ్గర కుం వెళ్ళి 
ఆకాశం వంకచూసి, దాని అదు సృతానికి ఆశ్చర్యపడి, 
దీర్హాలోచనలో మునిగి, “ఎంత మంది బెవొంళ సంభూ 
తులు ఈ అనంత విశ్వంలో లీసమెపోయారో! 
ఎవరు సృష్టించారి అద్భుత మైన _పపంచాన్ని? 
గ్రహాల గమనాన్ని ఎవరు ఆజ్ఞాపించారు? 
_శగహాలకూ, మనకూ ఏమిటి సంబంధం? అసలు 
నేను ఎపర్ని నేనెందుకు ఇక్కడ వున్నాను?” అని 
తనలో తాను అనుకున్నాడు. 
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'దేశం నుంచీ బహిష్కరింపబడ్డ నేను ఆ సమయంలో. 
ఆయన జ్ఞప్తికి వచ్చాను గావును తక్షణం నా కోనం 
కబురు పంపారు, నన్ను ఉమాపవణ వేడుకునా న్నారు, 
రాజలాంఛనాలతో. నన్ను గౌరవించి, దేశ (పజల 
ముందు: నన్ను తన సలహాదారుగా ప్రకటించి, 

నా చేతిలో ఒక బంగారు తాళంచెవి వుంచారు. 


నేను దేశం నుంచి బహిష్కరింపబడ్డందుకు 
విచారించడంలేదు. నత్యా న్వేషణ చేసి, 

ఆ సత్యాన్ని బహిరంగ పరచాలనుకునే వాడు, 
బాధల్ని భరించవలనిందే! 

తోటి మానవుల దుఃఖాలను ఎట్లా ఆర్థం చేనుకో. 
వాలో నా దుఃథాలే నాకు బోధించాయి. 
నేను పడ్డ బాధలు కాని, నాకు. జరిగిన దేశ _ మత 


బహిష్కరణ కాని, నొ ఐవి తెన్ను =u ow ఇ 
Ta 29 

నేను ఇంక అలసిపోయాను... ... 

వ శ Fx «2 డ్‌ లొ mae చ అటి ర 
గురువుగారు తన రి ergy 9 విష్ణు ణ్‌ హతం wo 
ద 
తన గత న్యతుల అలసట నుంచి దేహానికీ, 
వు. 

ఖై 

మనసుకీ విశాంతి కోసం ఏకాంత వాసానికి 





రామర్శించడానికి ఆశమానికి ఫు .. 
అదే సమయంలో ఆశమంలోంచి ఒక మత గురువు. 
ఒక సన్యాసిని _ ఒక ఎద్యుడు _ పియశిష్యుడెన 
యా 


ని 
ఆల ముఫాడా బె టిరి వచ్చారు. ఆల్‌ ముణాడొ 
మరణవార్త, అక్క_డ డ చేరిన వారికి 
తెలియజేశాడు. అది విని, వారంతా భోకించా రు___ 
దుఃఖించారుః అ ఆల్‌ ముథాడాొ మ కన్నీరు 


ఆ తర్వాత అతడు కొలను గటునవున్న రాతిబండ "పె 
ల లు హా 
నిలబడి, వారిని ఉదేశించి ఇట్లా అన్నాడు: 


సమ స్త దుఃఖాలకు . విచారాలకు అతి తమైన 
ఆయన పవిత ఆత్మ స్వర్గంలో నిలిచి, మనలఠి వ 
|సేమతో చూస్తోంది. దేహబంధాలనూ, భూలోక 
జీవిత సంబంధ మెన విషాదాలను . భారాలను 
పిసర్దించి వెళ్ళిపోయింది, వారి దివ్యాత్మ. 


గురువుగారు ఈ పదార్థ (పపంచాన్ని వదిలేసి, 
బాధలు _ కష్టాలు బంధించని మరో |పపంచానికి 
మరలిపోయారు; దివ్య దేహం ధరించి. ఇప్పుడు 





ఆయన, మన కళ్ళు చూడలేని - మన చెవులు వినలేని 
(పదెశ ౨లో వున్నారు. ఆయన కావాలని అమర లోక 
వాసులు త్మీవంగా కాం&ించడంచేత, ఆయన 

అక్కడ నుండి జ్ఞానార్హ్దన బస కక ఆ లోక 

చరి|త = సాందర్య టం. ఎప్పుడో 'మోహింప 


చి 


కై బాష అభ గ్ట్‌సిం చడానికి, ఆయన 


ఈ భూమి మీద ఆయన జీవితం _ అనేక ఘనకార్యాల 

తో కూడిన ఒక దీర్గ మై మన గొలుసు. ఆయన జీవనం. 
నిరంతర ఆలోచనా మయం. (శమలో తప ee నెరు 
గని జీవితం వారిది. శమే ,. (వత్యకత | పేమ 

నిర్వచించారు _ విశ్వసించారు. (శమనే ఆయన ad 


జాగృతి ఒడిలో తప్ప ఆయన వి శాంతిని దే 
దపి.క గొన్న ఆతు హారిది. ఆయనలో (పేమ దయ గటి పటు 

యం స ళు i అ అ 
దలతో పొంగి పొర కేని. 


ఈ భూమిమీద ఆయన అటువంటి జీవితం గడిపారు. 


కవన. 
పూ ఎదిగినవారు, ఉప కోనం దుఃఖించరు, 
కన్నీరు పెట్టరు. 





జీవనాలయం ముందు వూరికే నిలబడి, 
ఎప్పుడూ తమ నుదుటి చెమటతో భూమిని 
ఫలవంతం చేయనివారు చనిపోతే; వారు 

బ్‌ 


లీ 


శే గ కడ ధి లే 
వరా అతు,లకూ ఆరుల 
oR) 


య య 


కోసం (శమ పడ లేదా? పవి్శితమెన ఆయన 
(sw 
విపేక యురి నుంచి, తాగకుండా మీలో ఎవరెనా 
తక 
ఇస ని ఎ 


వునా రా? మీరు ఆయని గౌర 
(ఆ 


(అ 


yp) 


or 


జయ వో దుక జ AS oA 

పవిత్ర ఆత్మకు సుతి _కృతజత 

ఒకటి అర్పించాలి కాని, విచార ఏ 

ఎత్యు గితాల్నికాదు. మీరు ఆయసకు తగిన 
న 


వ్‌ 
"రవం చూపదలచుకుంటు, మరణ ళా 


వి ల్‌ 
గ 


గి 


ut 


రకంగా (పపంచానికి రాసి ఇచ్చిన నొతుగా, 
ఆయన (గంథాల్లోని జ్ఞాన భాగానికి HO 
గటిగా చెప్పుకోండి. 


లు 


A 


€ 


(4 


మేధావికి ఇప్వకు. ఆయన్నించి తీసుకో,” అన్నట్లు, మీరూ 
ఆ విధంగా గురువుగారిని గౌరవించండి. ఆయన కోసం 
దుఃఖించకండి. ఆయన విషయమై ఆనందంగా వుండండి. 
ఆయన జ్ఞానామృతాన్ని, విరివిగా తాగండి. అదే మీరు 
ఆయనకు యు కృమైన కానుకను చెల్లించే విధం. 

ఆల్‌ ముఖథాడా మాటలు విని, జసనమూహమంతా 

"పెదవులపై చిరునవ్వులతో, హృదయంలో కృతజ్ఞతా 
కృతులతో తమ తమ నెలవులకు వెళ్ళిపోయారు. 


ఆల్‌ ముధాడా ఒంటరివా 
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కరించి, 
,లకింద 


౮0 


న్నునా భారం నుంచి విముక్తి పరచండి, 


న. 


CS 


యుగాల (చాటి నారాయితో, నా హ్వదయం 


పొంగి, హిరలుతోంది. రండి 


స! 


sy ere 


దప్పిళగ్‌ న్న వారంతా వచ్చి, 


ఒక ఐశ్వర్యవంతుడు ది ళు న్‌ నా కు 
పట్టుకుని, దేవాలయ ద్వారంపవ ద నిలబడి, 

వచ్చీ = పోయే వారి వేపు న్‌ 

“అయ్యా! నామీద దయతలచి, ఈ వజాల్ని తీసుకోండి. 
ఇవ్కి నా ఆత్మకు వ్యాధిని, హ్యదయానికి కాఠిన్యాన్ని 
కలిగించాయి. సన్ను దయతలచి, వీటిని తీసుకుని 


నన్ను పరిపూ మీ చేయండి,” ” అని అర్జించా దు. 


కాని, ఏ షకల అతని అభ్యరనను అష పెటలేదు. 
అ ల ద 
ఆ ఐళంరంవంతుని వెనాంవస గమనించి 
ల ఈ ఈ భఖ కి 


వ్రలీత్రం: ఐశషఇరంవంతుడు _ దాత అయిన 
డమాస్కస్‌ షేక్‌, అరేవియా ఎడారిలో 
ఒక పర్వత పాద పీఠంలో గుడారాలు వేయించి, 


త 


బళ . 


; తన 


సుకు రమ్మన్నాడు “= రాతి 
లకు రక్షణ ఇచ్చి, వినోద పరచాలని, 


ఒల్లు 


మ ధ్యా 


తక్కిన వారితో కలిసి (పేమగా పంచుకుంటో, 


వ 


౦ చివర పారేసిన 
@ 


రారు ణా 


ప యాణీకులి- ఆపే 
ర 


ఈ 


శ” 


చి 
3 


SE 
య 


డారానికి తీసుకురా లెదు. 


శ 


రాలకు తీ 
ఆ బాటన్లా 


a 


అప 


చివరికి ఆ రాతి ఒంటరిగా మిగిలిపోయిన పేక్‌ 
లి సరాకులోని పదారాలి 


దురవన చ 
అసు 
వ్‌ 


ఆ దారినిపోయే 
గుడా 


చ్చగా తిరిగే భికకుడుగా బతకడం 


యా 


9, 
hh 
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et 
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స్స్‌ 
x9 
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ర్యా 
My 


రి చిలకరించుకు 


నేను ఆమె దౌర్భాగ్యన్థితి మీద యోచనచేయగా, 
ఉదయం గొ ల్ని పచ్చిక బయళ్ళకు తోలుకుపోయి, 
మట్టి ళంపు కొకు మొరటు గౌనులో [దాక తీగలు 
_ వేసుకుని, సాయంతం ఇంటికి గొ(రెల్ని తోలు కొచ్చే 
మాన్య రైతు కూతురు కావడం, ఆమెకు మంచిది కాదా? 
సం రాతి నిశ్శబ్దంలో గల గల మంటూ (పవహించే 
సెలయేటి ఒడ్డున, తన కోసం ఎదురు చూసే ప్రయుణి 
కలుసుకునేందుకు ఇంట్లోంచి రహస్యంగా 


Gy 


య 
2p 


జారుకోవడం ఆమెకు ఆనందదాయకం కాదా?” 
అంటూ నొ ఆత్మ నాకు చెప్పింది. 


ది 


నా హృదయ వృతం ఫల భారంతో వంగి వుంది. 

రండి. ఆకలిగొన్న ఆత్మ స్వరూపులారా, రండి, 

వచ్చి, నౌ పళ్శన్నింటినీ పోగుజేనుకుని, తిని 

తృ స్తిపడండి, యుగయుగాల | దాక్ష సారాయితో 

నా ఉత్సాహం పొంగి, హొరలుతోంది. రండి. 
హ్యృదయార్తులారా, రండి. వచ్చి, (దాత సారాయి తాగి, 
మి దప్పిక తీర్చుకోండి. 


గొడ్డుతనపు చేదుకన్నా, పంటనిచ్చే బాధ 
కార మెనది కనుక్క పువ్వులు పూయని, 
పళ్ళు ఇవ్వని చెట్టును నేనై తే బావుండును. 
దౌర్భాగ్యుడై న దరిదుని చిస్యం కన్నా, 
దాతృత్వవంతుడెన ధనవంతుని బాధ 
భయంకర మైనది. 


నీరు ఎండిన బావిని నేనై తే బావుండును. 
అందులో (ప్రజలు రాళ్ళు రువ్వుతారు. 
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దప్పిక గొన్న పెదవులతో తాకని నిర్మలోదఠపు 
ఊట కన్నా ఎండిన బావిగా ఇంకెటం 
ఎంతైనా మంచిది, 


మూసవ. పదఘ టన కింద త చిన్న రెల్లుపోచను 
నైతే, బావుండును. చేతి వళ్ళ కొనలతో 

ఓక, దాని నాదానికి. ఇంట్లో వా ంవళూ. 

చెవి ఇచ్చి వినక, ఒక మూల పడివుండే. 


సి కన్నా, నలిగిన ఆ రెల్లుపోచ నయం. 


br See Se Rag VT 
ర్డీ ఇ సా ఇలుల్లారె 3 వు తిక లారా, 
ది వినండి; 





మందిరాల్లో గుమికూడి ఆయన్ని పశ్నలతో నే | 


ఒకరి "పెదవుల నుంచి, మరొకరి పెదవుల మీదకు 


దూరే, నే క అతని మాటలు 


అవ్‌ 


(శోతల మనస్సుల్ని వివేకవంతం చేశాయి. 


౦” గురించి వారికి కర 


(| 
లు 


bas తం 
- > 
ఉపరితలాన త్తే నురుగు వంటి 
న నున గాలి వీచినప్పుడు ఆ నురుగు 
ఎప్పుడూ అక్క. డ లేన పే అదృశ్య మెైప్‌ హోోితుంది. 
ర. విధంగా, మాసవ కవత మాతు 


చ తువు 


జాడా లేకుండా ఎగరకొ ఘైయ్య బడతాయి, 


స 


రా 


జీవిత వా స్రవత్వమే, జీవితం. 


పోల్సిచూసే, ఈ పదార (పప ree 
అ rye 
స ప్పంలాగ తోస్తుంది. 
(వతి నవ్వు నవ్వడిన్కీ ప న్యాదయం నుంచి పెలువడిన 
వతి నిట్టూర్చునీ మోనుకుపోయే సమీర మే, 


ఆనందానికి మూలమైన (పతి, ముద్దుకి 
(పత్యు త్తరమిచ్చే వొటి ప్రతిధ్వనల్నీ భద పరుస్తుంది. 


దాని ఆది, గర ౦లో లేదు. దాని అంతం, సమాధిలో లేదు. 


mee 


దుఃఖంతో కార్చిన [పతి కన్నీటి చుక్కనూ 
దేవతలు లెఖ్క_ పెట్టి వుంచుతారు. 
(పేమ నుంచి వెలువడే (పతి ఆనంద గీతాన్ని 


అనంత విశ్వంలో సంచరించే ఆత్మల శవణందియాల 
దగ్గర కు, స కీసుకుపో హం; 


ఒకనాటి మన భావ |పకంపనల్నీ, హృదయ స్పందనల్ని 
ముందు కాలంలో చూసాం, అనుభవిసాం,. 

నిరాశచేత పురిగొల్పబడి, దైవత్వాన్ని తృణీకరించిన 
మనమే, భవిష్యత్తులో ఈశ్వర తత్వాన్ని | గహిసాం. 


అపరాధం వల్ల జరిగిన ఒక కార్యాన్ని “బలహీనం” అని 
మనం ఈనాడు అనినప్ప టికి, ఆ కార్యమే 

“మానవ జాతి” అనే పూర్తి గొలుసులో 

ఒక ముఖ్యమెన కొక్కె_ంగా. భవిష్యత్తులో. 
|వత్యకమౌతుంది, 


ఒకనాడు సున నానన కగారకార్యాలన్నీ, 
ప్రతిఫలం హొందక,. మనతోనే వుండి, 

మనకు గొప్పగా దర్శన మిస్తాయి. 

వాటికవే శోథ నిచ్చుకుంటో, మనకు ముందుదారి 
చూపుతూ, మన ఘనతను (పకటిస్తాయి. 

మనం అనుభవించిన కష్టాలన్నీ , గౌారవనీయమెన 
మన తలలమీద, పొన్నపూల మాలలవలె వుంటాయి. 


ఆల్‌ ముఖాడా ఈ సంగతులన్నీ చెప్పి, గుంపునుంచి నిష్య్కమించి, 
శారీరక అలనటనుంచి విశ్రాంతి పీసుకో వాలని 
అనుకుంటూవుండ గా, ఒక అందమైన అమ్మాయివంక, 
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ఒక యువకుడు తదేకంగా చూడం, చూశాడు. 

ఆ యువకుని చూపులో దిగ్భ9మ (పతివింవిసోంది. 

ఆ దృశ్యంచూసి, యువకుణ్ణి ఉద్దేశించి 

అతడు ఇట్లా అన్నాడు: = 

మానవజాతి బహిరంగంగా (పఠటింబే 

అనేక విశ్వాసాల వల్ల నువ్వు కలత బెందుతున్నావా? 
ఆ నిశ్చయ నమ్మకాల లోయలో నువ్వు తోవ తప్పావా? 
అణకువ భారం కన్నా, ఖిన్నమతావలంబనపు "స్వేచ్చ, 
తక్కువ భారమైనదని భావిస్తున్నావా? 

“ఎరుక” అనే కోటకన్నా, భిన్నాథధి| పాయం, 
నురకిత'మెనదని అనుకుంటున్నావా? 


అలాగై తే, అందాన్ని నీ మతంగా మలచుకుని, 

దాన్నే దెవంగా ఆరాధించు. 

అందమనేది ఈశ్వర నిర్దేశితమెన రూపకల్పన. 

అది మన కంటికి కనుపిస్తుంది _ (వసత్యకంగా విశదమౌొతుంది. 
లోభత్వ్పం, దురహంకారం రెండూ కలిసి, 

మోసంగా కూడినటువంటి దెవభ క్రితో ఆడుకునే వారిని 
పరిత్యజించి, సౌందర్య "దేవత యందు విశ్వానముంచు, 

ఆ విశ్వాసంలోనే ఆనందం కోనమెన నీ వాంఛా, 
జీవితారాధనకు మూలమూ వున్నాయి. 


జీవన నిలయమైన (పకృతి మార్గాల్లో 

నీ హృదయానికి గురువుగా, (పేమకు దర్పణంగా వున్న 
స్రీ సింహాసనం దగ్గరకు నీ హృదయాన్ని చేర్చే 
సౌందర్య దేవత ముందు తపస్సు చెయ్యి, 

నీ పాపాలకు (పాయళ్చి త్తం చేసుకో. 


33 





సమావేశ మైన గుంపును” - పంపించే సేముందు = 
అతడు ఇంకా ఇట్లా అన్నా డు 4 


ఈ |పపంచంలో “నిన్నటి వారు. తపక వారు” అని. 
రెండు రకాల మనుష్యులు వున్నారు. 
ఆ రెండింటిలో మీరు. దేనికి చెందిన వారు? . 
మీవంక నన్ను చూడనివ్వండి. 
తేజోవంతమైన (పపంచంలో దవేశించెవారో, శేక 
అంధకార ఆవరణలో చొరబడేవారో, 
నన్ను చూసి తెలుసుకోనివ్వండి. ... 
రండి. వచ్చి, మీరేమిటో, - అసలు మీరెవరో నాకు 
చెప్పండి, 


“స్వలాభం కోసం స్వదేశాన్ని న | 
అనే రాజకీయ చే తలా మీరు? అలాగైతే, మ్‌ 
ఇతరుల. మాంసం తిని, బతికే. పరా 
మరెవ్వరూ కారు. 





్గ్‌ రాన్న భో క్రలు కాక 


We, ed au 


వ్వాస ప్యాకుడైన ఫీవతనివచె | మ్ల 

“నెను నా దేశానికి సేవ చెయ్యాలని ఆశిస్తునా ్నను' ” అని 
తన అంతరాత్మ (శవణేందియంలో నెమ్మదిగా చెప్పుకునే 
మిక్కిలి ప పట్టుదలకల 'దేశభక్తులా, మీరు? 
అలాగై లే బాటసారుల దప్పిక తీర్చడానికి 
ఎడారిలో ఒయాసిస్‌. వంటివారు. 


(పజల అవసరాలు గమనించి, ఆ అవకాశాన్ని 
ఆసరాగా తీసుకుని, మనన్సంతటితో వడిపెట్టి 
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ఆకరించే విధంగా నిత్యావసర వనువులీ అమళక్చి, 
యె : హు ని Co 
అధిక లాభాలకు అమ్మజూసే వర్తకులా, మీరు? 


అలాగె తే మిరు దుర్మారులు. . 
ర (౧ . 
మీ నివాసం రాజభవనమైనా, ఖైదు అయినా అదొక. విషయమేకాదు. 


కర్షకుల _ నేతగాళ్ళ ఉత్పత్తి సరకుల మారకం విషయంలో 

కడు సమర్థవంతంగా వ్యవహరించి, అమ్మేవారి _ కొనేవారి మధ్య 
ఆలోచనలు సాగించి న్యాయ సూర్గాన: తనరఠరూ '_ ఇతరులకూ. 
లాభం చేకూర్చే సీతిపరులా, మీరు? 
అలాగై తే, మీరు నిజంగా సీతివంతులే! 
మీరు ( దూషింపబడ్డా, భూషింపబడ్డా అది లెఖ్క్బకాదు. 


తన ఒంటికి కావలసిన కాషాయాంబరాన్ని 
విశ్వాసపాతుఐ సహజత్వంనుంచీ, 


తాను ధరించే బంగారు కిరీటాన్ని నమ్మకన్తుల దయనుంచి 
సంపాదించి, పురోఖిప పృద్ధిమిద ఆధారపడి, 
బతు క అప్పు డూ ఆ ఆ సైతాన్‌ ద్వెషాన్ని 


అంతూ, 
వెళ్ళ గక్కే మతాధిపతులా, మీరు? 
అలాగై రై లే, మిరు షస న్నమతావలంబకులు.. 
మీరు రోజంతా ఉపవా సమున్నా, రాత్రంతా (ప్రార్థించినా. 


అబ 


అది గణసీయమెస సంగతి కాదు. 
- 


ఈశ్వర రాజా కిన్నిచేర్చే రాజ్య మార్గాన్ని. 
హృదయంలో శాశ్వతంగా స్థరవరచుకున్న వ విశా పనుల మీరు? 
దేశ పురోఖివ. శ్రద్దికో సం న మంచితనంనుంచి - 


సదవకాశాన్ని ఎదురుచూేే పే న స్తులా, . మీరు? 
అటువంటి విశ్వాసుల అయితే, “సత త్యం” అనే వనంలో. 
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రా ణు 
నుష్యుల మధ్య మనలినా, గాలిలో చెల్లాచెదురై నా 


లెఖ్బ్య_కాదు. అది ఆకాశ కలా. శాశ్వతంగా "ఆ పాడబడుతుంది. 


మీరు లిలీపువుష వంటివారు. మీ పరిమళం 
మ 


కాలకేపపు కబుర్లతో = ఇంకా అనేక దురదృష్టైలతో ___ 
నేరాలతో, బానిసల బజారులో నీతి న్యూతాల్న్ని 
అమ్ముకుతిని, బాగా బలిసిన జర గలిన్ట్‌లా, మీరు? 
అలాగై శే మీరు కుళ్ళిన మాంసం మీదపడి, 

అత్యంత ఆకలితో తిని, తిరిగే రాబందుల వంటివారు. 


గత విజయాలవల్ల ఆవేశం తెచ్చుకుని, 

మానవజాతికి బోధించాలని, ఎత్తుగా చేయబడ్డ 

చరిత రంగస్టలంమీద నిలబడి, 

తన బోధలకు తగినట్లు అభినయించే పా మీరు? 
అలాగై కే రోగాలతో బాధపడే మానవజాతికి 

తిరిగి బలాన్ని ఇచ్చే ఓషధుల వంటివారు, మీరు. 
గాయపడిన హృదయానికి నవనీతం వంటివారు. 


జేబులు దోచుకోవడానికో, లేక స్వార్థంతోనో తప్ప 
క నిచంగాచూసే 
గవర్న రులా, ర. అలాగై తే , మీరు “దేశం” అనే 
ధాన్యం నూర్చిన కళ్ళంమీద న ” వంటివారు. 


బైటికి 'వళ్ళక, తన ఆధీనంలో 


అమె గ్రా ఇల్ల 


, ామిస్తూ వాళ్ళ పురోభివృద్ధి కాంకినో 


oa 


రిని, హ్‌ ఠని'పెట్టి చూస్తో, పట్టుదలతో 


అంటె 


రి రం 
గి 


ల 


చచ నాకా విశ్వా న ప్యాతులైన (పజా'సేవకులా, మెరు? 
అలాగె క్కే మీ రు దేశ ధాన్యాగారాల్లో, 
తరగని సంపద వంటివారు. 
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తాము చేసిన పనులు: నీతివంతములై నవిగా, 

తను భార్యలు చేసిన పనులు అవినీతికరములె నవిగా 
భావించే భ_ర్హలా మీరు? అలాగై తే, మీరు 

గుహల్లో బీవిస్తూ, నగ్నత్వాన్ని తోళ్ళతో కప్పుకునే___ 
ఎప్పుడో అంతరించిపోయిన అనాగరికుల వంటివారు. 
నిరంతరం తనను అంటిపెట్టుకుని వుండే భార్యతో 
(పతి ఆలోచననూ _ (పతి పరమానందాన్ని - (పతి విజయాన్నీ 
పంచుకునే భర్హవా, నువ్వు? 

అలాగై తే, నువ్వు న్యాయం - వివేకం _ విచక్షణలతో 
ఉన్నత పథాలకు పురోగమించే దేశాధికారి వద్దకు 
సూర్యోదయం వేళ నడచివెశ్ళి ఉ తముడి పంటివాడివి. 


తరతరాలనుంచి విసరి పార వేయబడ్డ గుడ్డ పీలికలతో 
నిండిన, “గతం” అనే అగాధపు లోతుల్లో మేధన్సు వుండ గా, 
తలను మాతం గుంపు'పె వుంచే రచయితవా? 


అలాగె వే నువ్వు, మురికి నీటిగుంట వంటివాడివి. 
వూ 


పనికి మాలిన, అరిగిపోయిన, చెడిపోయిన వాటిని 
నిరాఠరిస్రో, 

ఉపయోగపడే వాటినీ, మంచివాటినీ భ|దపరచుకుంటో 
అంతరాత్మను పరిళోధించుకుంటో 

తీక్షణంగా ఆలోచించేవాడివ్యా నువు 5? 

అలా గై తే, నువ్వు ఆకలిగొన్న వారికి, “మన్నా” వంటివారి బి 
దప్పికగొన్న వారికీ, నిర్మలోదఠం పంటివాడివి. 


అర్థరహిత శబ్ద సమాసాల్ని ఉపయోగించే కవివా, నువ్వు? 
అలాగై తే, నువ్వు _ తొము' ఏడ్చి, ఇతరులను నవ్వించి, 
తాము నవ్వి, ఇతరుల్ని ఏడ్పించే వేషధారులలో ఒరడపు. 
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~ 
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4 
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౧ 
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వితం దగ్గరకూ _ జీవన సౌందర్యం దగరకు 


మరగానంతో ఆ 


వెలి 


_ 


మధుర వాంఛ వంటివాడివి. 


అలాగే తే 


తారా 


య్‌ 
జీ 








fy 
క సః 
91. క. 
wa టై లా 
ఫె 3¢ 9 ర్‌ 3 
eg ఇతె (లే క 
rs త్థ 
సక ye | 1 ౬5 
hh. Hr fr చస సిం. 
4g ar ప ff: x3 3 : wi శా న 
ఇ fh x0 వం స omg ర 3 
9p a a br (చ Weg గి 
క న Pa ర 
ళీ . 4 / న అ 
dD 3B rp 9 | || కి సఖి. ఇ 3 ft 
2 wha ఇర లేక్‌ oT Og 
3 లేద ' 3 rip || “3 x ఓ వ 3 cpt 
30 jee Ye ౧౫ ఇ 1 
a dae wim oo gg 
(3 Ye 6 (| ba V3 fh ve లి 3 3 w ఢి ఖ్‌ f «3 
సయ ౭ CC ళు / ( న ఎ 
స్ట్‌ గే ప్ర 49 స ల xp ty to 
of3 yy 3 (థి : 62 [. [a 9 * “3 
Sos ల సి తిం bag 3 13 
ans hag 2 3d eh 
92 grb 9 30. 3m pba 
e@ fly "6 స £3 ష్‌. నలా 
రం Ww 0" 3 ౮0) స 1 2 (౧ క్స్‌ / a 
62 లి వగ MB క అ 2 0 “3 | 
3 6/4 (౩ క 3 f» వ ca ca “3 Pa ర 
సతీం అం ౨ ఉస భా వేత 
Pe 3 +) 63 2 (0 0 <3 33 bb ణి 3 1 3 


ఆల్‌ ముథాడా తిరిగి తన నివాసానికి వెళ్ళి, 

గురువచనాలను పఠిస్తూ, దర్భ ంగా యోచిసో 

కొన్ని నెలలు పీతోంతహతంతో గడిపొడు 

ఆ ఏకాంతవాసంలో, అతడు ఎన్నో సంగతులు నేర్చుకున్నాడు. 
తాను నేర్చుకోవలసిన = తెలుసుకోవలసిన సంగతులు 

ఇంకా చాలా వృన్నాయనీ తెలుసుకునా ఎడు. 

తనకు తెలియని సంగతులు, 

తాను ఎన్నడూ గురువుగారినుంచి వినని విషయాలూ 

ఇంకా ఎన్నో వున్నాయనీ |గహించాడు. 

గురు వచనాలను శ్రద్దగా చదివి, 

వాటిలో (పాపీణ్యత సంపాదించే వరకు, 

అతడు ఆ(శమందాటి వెళ్ళలేదు. 

గురు వచనాలను దేశ ప్రజలకు తెలియ జెప్పాలనుకున్నాడు. 
గురు వచన పొరాయణలో మనస్పంతని కేం దీకరించాడు. 
తననూ . తన చుట్టూ వున్న సమస్తాన్ని విన్మరించాడు. 
అంలేకాదు, తనను వినడానికి పీరట్‌ పట్టణ 

వీధుల్లో పోగైన వారిని కూడా మరిచాడు. 


అతనితో సన్నిహిత సంబంధం వున్నవారు కూడా, 
అతని కలునుకునేందుకు వ్యర్థ ప్రయత్నాలు చేశారు, 
తన ఉద్యోగుల ముందు (పనంగించేందుశే 

మౌంట్‌ లెబనాన్‌ గవర్నరు అతన్ని. 

ప్రార్థనా పూర్వకంగా ఆహ్వానించారు. 

ఆ ఆహ్వానాన్ని కూడా తిరస్కరించి, 

నే |పజలందరికీ ఒక (పత్యేక సందేశంతో 
త్వరలో అందరి సమక్షానికీ వస్తాను,” అని నమాధానం షంపాడు. 
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ఆల్‌ ్మముథాడా దేశ (పజలకు సంచేశమిచ్చే సందర్భంలో - 
దేశ (ప్రజలందరూ అయన్ని, గౌరవ _ మర్యాదలతో ఆహ్వానించి, 
పతి ఒక్కరూ తమ, తమ నివాసాలకు. ' 

చర్చిలకు _ మశీదులకు _ హా! నవారు తమ 

_పార్దనా మందిరాలకు _ విద్యాసంస్థలకు ఆహ్వానించి. 
ఆయన బోధించే గురుకచనాలను (శద్దగా వినవలసినదిగా. 

దేశ (పజలకు గవర్నరు ఆదేశించారు, ఆజ్ఞాపించారు. 


ఆల్‌ ముథాడా తన కార్య! కమాన్ని 1పారంభించడానికి " 


ఒకరోజున ఆ్మశమ మం నుంచి జె టికి వచా ఎడు. 


ఆరోజు | పజలందరికీ గొప్పు నుదినంగా, ఉత్సవంగా వుంది. 
అతడు "స్వేచ్చగా, మరుని? నిరభ్యంతరంగా మాట్లాడాడు. 
ఇాతౌరల శుభవా రల్ని బోధించాడు. 

ప్రీ ఒక్కరూ అతన్ని దెశంనుంచిగాని, మతంనుంచిగాని 
హిష్కరిసామని భయె ట్ట సా హసించకేదు. - 


ఠి 


కాని, ఆ విషయాల్నే అతని న బోధించినందుకు 
ఆయన్ని దేశనుంచి, మతంనుంచి బహిష్కరించారు, |] 
విధి విధానంవల్ల ఆనాడు ఆయనకు ఆ విధంగా జరిగింది. 
అయినా అనేక సంగతుల పర్యవసానాల వల, 
గవర్నరుగారు పళ్చాత్రావ్సది. oo 


క్షు | 
అటువంటి విధి నిరయం ఆలముఛాడా విషయంలో 
వం - జ 
ఎట్లా జరక్కుండా వుందో! శ్‌ 
(ap) 


లెబనాన్‌ దేశీయులందరూ అతని బోధలు విన్నారు. 
గురు వచనాల్ని కరష్మతా లుగా అచ్చు వేసి . 


న వ ఫొమున్నీ:షియాలో నూ, 

ఇతర అరేవియా దేశా ల్లోనూ పంచి పెట్టారు. 

కొన్ని కరప తాలు, గురువుగారి స్వంత మాటల్లో వున్నాయి. 
కొన్నింటిని ఆ గురుశిష్యులు (పాచీన 1గంథాల్లోంచి 
"ఉరితీశారు. స్‌ 


“ఒంటరితనం” అనే మహాసముదంలో “జీవితం,” ఒక దీవి. 


అందున్న రా శే, ఆశలు, చెను కలలు. పువ్వు లే, వీకాంతవాస్రాలు. 
దాహంతీరక పరిగెత్తే కోర్కెశే, "సెలయేళ్ళు. 


నాస సహజీవనులారా, మీ జీవితం. 
“మిగిలిన దీవృులనుంచి . పదేశాలనుంచి విడిపడ్డ ఒక దీవి, 
న్‌ తీరాల నుంచి ఎన్నెన్ని. ఓడలు, 

ఏ తీరాలకు పయనిస్తున్నాయన్నది పరికించవలసిన 
ee 
ఎన్నెన్ని యుద్దనౌకలు మఘ తీరాలను తాకుతున్నాయన్నదీ 
ముఖ్యమైన సంగతి కాదు, . 


ఒంటరితనపు వేదనల్ని అనుభవిస్తూ, ప... అకాంకిస్తో,. 
తోటి మానవులకు అపరిచితులు గా, 

వారి దయకూ, అవగాహనకూ బహుదూరంగా వుంటూ, 

మీరు ఎప్పటికీ ఒంటరిగానే వృుండిపోతున్నాచు. 
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ఓ సోదరా, నువ్వు బంగారు మిట్టమీడ- కూర్చుని, . “3 

నీ ఐశ్వర్యానికి నువ్వే అమితానందపడటం, 

నీ నిధులకు నువ్వే గర్వపడటం నేను చూశాను. 

నువ్వు కూ డ బెట్టిన పతి బంగారు నాణం,.. జా 

నా కోర్కె ల్ని = ఆలోచనల్ని, ఇతరుల కోర్కెలతో a ఆలోచనతో 
కలిపే కనుపించని కొక్కెమని నమ్మి 

నువ్వు సీ సిరంగా వుండటంకూడా నేను చూశాను. 


శ|తువుల కోటను ధ్వంసం చేయాలనే ఉద్దేశ్యంతో, 

నువ్వు గొప్ప యోధునివలె సైన్యాన్ని నడిపించుకుపోవడం 

నేను మనోన్నేతంతో చూశాను. 

కాని, నేను మళ్ళా చూ సేప్పటిక్కి నీ బంగారు భోషాణం వెనుక, 
ఒక హృదయం ఒంటరిగా పడివుంది. 

'ఏంగాప పంజరంలో దప్పికగొన్న వ్‌ ముందు 

సిరెండిన తాంబాళమే వుంది. 


ఓ సోదరా,. నువ్వు విజయుడ వై, కి రి సింహాసనాన్ని అధిష్టించడం, 
న్‌ చుట్టూ నీ 1పజలు నిలబడి సి ఘనతను. 
సంతోషంతో, విజయోత్సాహంతో ల శాఘించడం, | 
నీ ఘనకార్యాల్ని కీర్తించడం, నీ ఐవేకాన్ని అతిగా స్తుతించడం, 
తాము [పవక సన్నిధిలో వున్నట్లు, సర్వాతీతమైన సంతోషంతో 
వారి ఆత్మలు ఆనందంతో ఉప్పొ ంగుతో : 

నీ వంక తదేక ౦గా " చూడ్డంకూడా నేను చూశాను. 


~ 


నీ ఆధీనంలో “en నువ్వు. పరికించి, 
నువ్వే, వారి అత్మలె.నట్లుగా నీ. ముఖంలో కదలాడే . 
ఆనంద = అధికార _ విజయచిహ్నాల్ని' చూశాను... 
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కాని, నేను మళ్లా చూ సేప్పటికి, 'చేశబహిష్య స 
_పేమనూ, దయా అర్థిస్తూ 
అన్ని దిక్కులకూ ఆపహయో చేతులు జాచినా, 

రక్షణ కోసం (పొధేయపడినా, . 

ఉపశమనం, మితత్వం మినహా మరేమీ లభించనట్లు, 

నువ్వు, నీ ee పక్కన ఒంటరిగా నిలబడి. వున్నావు. 


ఓ సోదరా, ఒక 'అందచై ముస స్రీ నిన్ను హహా 
ఆమె సౌందర్య పీఠం మ. నీహ బ్రదయాన్ని 
పరచివుంచడం నేను చూశాను. 
ఆమె నీ వంక మార్ధవంగా జ మాత్య పేమతో. చూడ్డంచూస్కి 
“ఇతని ఒంటరితనాన్ని పోగొట్టి ఇతని హృదయాన్ని 
వేరొక హృదయంతో కలిపిన | పేమా, 

నువ్వు చిరంజీ ఎవై bel అని నాలో నేను అనుకున్నాను. 


psp మళ్ళా చూ సేపు టికి, (పేమ భరిత మెన నీ హృదయంలో 
మరొక ఏకాంత హ్మ్‌ న! వుంది. 

ఒర స్త్రీకి, తన రహసా కన్ని వ్య పరచాలని ఒక ఒంటరి హ హృదయం 
వ్యర్థంగా విలపించడం నేను చూశాను, 

అటూ, ఇటూ కదిలే మేఘంవలె, (_పేమతో నిండిన నీ హృదయం, 
[ప్రియురాలి కళ్ళల్లో. కన్నీటిధారలుగా మారాలని. 

వ్యర్థంగా అభిలషిస్తోంది. 


లీ సోదరా. నీ జీవితం, ర తానాకు. I 
విడిపడ్డ ఒక ఏకాంతవానం.. i 
పొరుగువాని దృష్టి న్‌ సోకని ఒంటరి స 

ఆ గృహం, అంధకారంలో మునక వేస్తే 

హొరుగువారి దీపం దాన్ని కాంతివంతం 'వేమశేదు.. అ 
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ఆడి భోజన షధార్థాలు: లేని ఇళ్లే అయితే, 
ఇతరుల గిడ్డంగులేవి దాన్ని నింపలేవు. 
ఆ గృహం ఎడారిలో వుంక్కే 
|శమించి, అందంగా పెంచుకున్న ఇతరుల. తోటలోకి 
దాన్ని తరలించలేవు. 
అది ఒక కొండ ఏ శిఖరానవృంకే,. 
జన సంచారం తల లోయలోకి దాన్ని తీనుకుర లేవు, 


ఓ సోదరా, నీ దివ్య న ఒంటదిదై పోయింది. - 
అది ఒంటరిది, ఏకాంతంగా వుండ కపోతే, 
“ఒంటరి తనం _ ఏకాంతపానం” అనేవి లేకపోతే) 
వ న! నాదిగా; సీ రూపం'నా | ప్రతిబింబంగా నమ్మేవోణి. 


* జ | 


“దుఃఖం” అనే ఉయ్యాలలో _ దురద్యష్టం ఒడిలో 
అణగారిపోయిన ఇంట్లో - పుట్టావా? 

కన్నీళ్ళలో నానిన ఎండు. రొమైముక్క. తింటున్నా వా? 
రక్తం, తన్నీరు కలిసిన బురదనీరు తాగుతున్నావా? 


దురాశను ధర్మంగా పిలిచే నాయకుల రక్షణార్ధం, 
మానవ నిర్మితమైన క్యార చట్టంచేత 
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పెళ్ళాం - వీడ్డల్ని వదలి, యుద్దానికి వెళ్ళమని 
బలవంతం చేయబడ్డ సిపొయివా, నువ్వు? 


సంపూర్ణ జీవితాన్నికాఠ, దాన్నుండి రాలిన 

తునకలతో త్య పిపడి, 

రాసుకోవడానికి కాగితం ._ సిరా అందుబాటులో కన యాం 
సంతోషంతో, కొంతకాలం ఈ భూమిమీద 

కొ త్తవాడివిగా, నహవానులకు అపరిచితుడ వుగా 

వుండే కవివా, నువ్వు? 


మనిషికి లంచంఇచ్చి, అతన్ని చెడ్డగొట్టి, 
తిరిగి అతన్ని సంస్కరంచాలని యత్నించి, 
ఒక చిన్న నేరానికి కఠినంగా శికింపబడి, 
చీకటి చెరసాలలో బంధిపబడ్డ ఖై దీవా, నువ్వు? 


భగపత్‌ (పసాదిత సౌందర్యం కల నిన్ను మోసంచేసి, 
నీ హృదయాన్ని చూడగొనలేక, నీ దేహాన్ని కొని, 
నిన్ను దుఃఖానికి, కష్టానికి గురిచేసిన ధనవంతుని 
నీచమైన కామానికి బలత్కారంగా పట్టుబడ్డ 

_ పడుచుదానివా, నువ్వు? 


నువ్వు, ఏరిలో ఒకరి'వెతే - మానవధర్మ సంరక్షణార్థం, 
(పొణాలు అర్చించిన వాడివి. నువ్వు దౌర్భాగ్యుడివి. 


సీ దౌర్భాగ్యం . బలవంతుల అన్యాయ ఫలం___ 
నిరంకుశుల, అధర్మం . ధనవంతుల, క్టారత్వం___ 
కామాతురుల, అత్యాశాపరుల, స్వార్థం. 
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ఓ నాప్రేయమైన దుర్శలులారా, ఓదార్చు కలీగివుండండీ. 
వీటన్నింటి వెనుకా, ఒక మహాశక్తి వుంది. 
సంపూర్ణ మైన దయ = (పేమ. సతు వమా ల ఇ కల 


ఆ మహ తరశ క్రి రీ ఈ పదార్థ (పపంచానికి అతీతంగా వుంది. 


నీడపాటున పెరిగిన పువ్వు మాదిరిగా వున్నారు, మీరు. 
మీరు మళ్ళా అందంలో జీవించడానికి, మృదు సమిరం వచ్చి, 
aE వితనాల్ని సూర్యకాంతిలోకి మోసుకుపోతుంది. 


సీత్రాకాలపు మంచుకు ఒంగిన వ. మాదిరిగా 
వున్నారు, మీరు, 

వసంతం వచ్చి, తన పచ్చని పట్టుబట్టను మీపై పరుస్తుంది. 
మీ నవ్వుల్నిదాచిన క తస్నీళ్ళ ముసుగును, 

“సత్యం” చింపి, పారేస్తుంది. 

బాధలు పడే ఓ నా సోదరులారా, 

మిమ్మల్ని నా దగ్గరకు తీనుకుంటాను. 

నేను మిమ్మల్ని (సేమిస్తాను. 

మిమ్మల్ని పి హింసించే వాటిని, త- ణికరిస్తాను.. 


జ * వ్ల 


ఫ్ర 


జీవితం, మనల్ని . ఒక స్థితినుంచి, మరో స్థితికి లాక్కుని పోతుంది. 
విధి మనల్ని ఒక కొననుంచి, మరోకొనకు ఈడ్పుకుపోతుంది. 
మనం ఆ రెండింటిమధ్య తగులొ_ని, భీకర గర్హనల్ని వింటాం. 
మన గమనానికి ఆటంకంగా, అవరోధంగా నిలిచినదానినే చూస్తాం. 


శోభాయమానమెన సింహాసనాన్ని అధిష్టించినట్లు, సొందర్యం 
తనకుతానై వచ్చి, తన సంగతి మనకు వ్య క్ర పరచుకుంటుంది. 
కొని, మనం ఆ సౌందర్యాన్ని వాంఛతో సమీపిస్తాం. 

దాని పమ్మిత కిరీటాన్ని కిందికిలాగి, 


మన పాప కర్మలతో దాని పట్టుబట్టల్ని అపవితం చేస్తాం. 


వినయ . విధీయతలు వస్తాలుగా ధరించి, 

(పేమ, మన ముందునుంచి వెళ్ళిపోతుంది. 

కాని, మనం ఆ [పేమ నుంచి భయంతో పారిపోతాం. 

లేదా, చీక బ్లో దాక్కు.ంటాం. కాఠపోతే, 

(పేమ "పేరు మీదుగా. చెడు చేయడానికి ఆ _పేమనే వెంబడిస్తాం. 


గొప్ప వివేకవంతుడు సైతం, అత్యధిక ("పేమ భారం ముందు 
వంగిపోతాడు. కాని, నిజం చెప్పాలంకే, ఆ ("పేమ 

గంతులు వేసే లెబనాన్‌ దేశపు మలయమారుతమంత 
తేలికగా వృంటుంది, 
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రువైన భోజనం, పసందైన (దాత సారాయి కల బల్ల దగ్గర 
తన సహపంక్షిని కూర్చోమని స్వేచ్చ మనని ఆహ్వానిస్తుంది. 
కాని, మనం ఎప్పుడైనా ఆ పంక్థిలో కూర్చుంతే, 
అతిగా తిని, భుకాయాసపడ తాం. 


ఆహ్వాన హస్తాలతో (పక్యతి మన వద్దకు బాహాటంగా పచ్చి, 
తన సౌందర్యాన్ని అనుభవించమని మనల్ని కోరుతుంది. 
కాని మనం దాని నిశ్శణ్లానికి భయపడి, 
కర్టార మృగమెన తోడేలు నుంచి తప్పించుకుని పరిగెత్తే, 
గొ రెలాగ, జన సమ్మర్తమైన పట్టణాల్లోకి 

అతివేగంగా పారిపోయి, ఆ గుంపుల్లో కలిసిపోతాం. 
పసివిడ్డల అమాయకపు చిరుసవ్వుతోనూ, 

|(పేమికుల తియ్యని ముద్దులతోనూ ఆకర్షిన్తూ, 

“సత్యం” మనల్ని ఆహ్వానిస్తుంది. 

కాని మనం దాని ముఖంమీదే దయాడ్వారాన్ని మూసి, 
దాన్నో శ తువుగా భావిస్తాం. 


మానవ హృద యం నహాయంకోసం బిగ్ల రగా అరుస్తుంది. 
ఆత్మ, విము క్రికోనం మనల్ని ఆర్థిస్తుంది. 

కాని, మనం వాటి ఆర్తనాదాల్ని లత పెట్టం. 

అసలు మనం దేన్నీ సహజంగా వినం, అవగాహన 
చేసుకోం. కాని, ఎవరైనా వాటిని విని, అవగాహన 
చేసుకుం కు, మనం వారిని పెచ్చివార ౦టాం.. లేదా. 
వారినుంచి పారిపోతాం.. 


మనం అజ్ఞానంలో (బతుకుతున్నాం, 
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కాలం, మనకు అధివందనంచేసి, 
ఆలింగనం చేనుకుంటోంది. కాని, మనం 
నిరంతరం భయంతోనే (బతుకుతున్నాం. 


(పభువు హృదయ కవాటం పూర్తిగా తెరచివున్నా, 
మనం భూమికి “అతుక్కునే వున్నాం, 

ఆకలి మన హృదయాల మీద పడి కొరుక్కుతింటున్నా, 
జీవితమనే రొప్రెముక్కమీద ఎక్కి తొక్కుతున్నాం. 
మనిషికి జీవితం ఎంత గొప్పది! 

అయినా మనిషి, ఆ జీవితం నుంచి 


ఎంత దూరంగా తొలగి వుంటున్నాడో! 


* ణః 4 





జీవిత వ్యామోహానికి జ్ఞానోదయానికి మధ్య నున్న 
వ్యత్యాసాన్ని చూడ్డమే, మొదటి కణం. 

అదే, హృదయాంతర సీమల్ని "వెలిగించే మొదటి జాల, 
అదే, హృదయమనే వెండి ఉగమిద మీటిన 

మొదటి ఇం|దజాలపు సరం. 


య 


ఆ కణం = కాలచ్చక గమనాన్ని, అజ్ఞానా,ంధ కార.పు కృత్య్యాల్ని 
అంతరాత్మ కార్యాల్ని ఆత్మముందు విప్పి “చూప్పుతుంది. 


తం 


భవిష్యత్కాల శాశ్వతత్వపు రహస్యాల్ని వెల్లడిస్తుంది, 
(పేమ దేవత, “ఇష్టార్‌” చేత విసరబడ్డ వితనమే, 

ఆ మొదటి చూపు. 

ఆ విత్తనం, పెయుని నయనాలతో ("పేమ కేతంలో 
నాటబడుతుంది. 

కదలు డాన్ని పెంచితే, అత్మ, ఆ పంటను అనుభవిస్తుంది. 


[ప్రియుని కళ్ళ నుంచి వెలువడ్డ మొదటి చూపు. 
నీటి ఉపరితలాన తేలియాడే, దివ్యాత్మలాగునవుంది. 
“అది అలా వుండుగాక!” అని |పభువు అన్నప్పుడు, 
అది స్వర్గానికి _ భూమికీ జన్మనిచ్చింది. 


%* * * 


జీవన మధువుతో నింపిన మధు పొ|తనుంచి 
(పేమ దేవత మొదటిసారిగా రుచి చూడ్డమే, 
మొదటి ముద్దు. 


ఆత్మను మోసపుచ్చి, హృదయాన్ని దుఃఖసపె పెరు 
సంశయానికీ, 

అంతరాత్మను ఆనందంతో ముంచెత్తించ నిశ్చయానికి 
మధ్య విభజన రేఖ, (పథమ చుంబనం. 


జీవన రంగానికి, ఆ ముద్ద ఆరంభం. 
ఆదర్శ మానవుని జీవిత నాటకానికి నాందీ గితమే 
మొదటి ముద్దు. 


Se వింతలను, భవిష్యత్కాల కాంతులతో 
లిపి బంధమే, తొలి ముద్దు. 
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భావాల నీళ్ళబ్దానికీ, వాటి పాటకూ మధ్య కొక్కమే, Go 
(పథమ చుంబనం, 

“హా హృదయం, సింహాసనం” అని, “పేమ” చద్రవి రి” అని 
“భ్ర ద్ర” కిరీటం అని నాలుగు పెదవులు కలి 

ఉచ్చరిసో ('పకటించిన మొదటి మాపే, మొదటి ముద్దు. 
ఉపశమనపు దీర్చ నిట్టూర్నూ, మధురమైన మూలుగూ 
విడుస్తూ _ గాల్మి గులాబి పువ్వుల మీద మృదువైన వేళ్ళతో. 
నాజూకుగా నొక్కుడ మే, (పథమ చుంబనం. 


కలల లోకంలోకి, మరో (పపంచంలోకి 

(పియులను మోసుకుపోయే ఇం|దజాలపు 

(పకంప నారంభమే, మొదటి ముద్దు. 

మూడవ ఆత్మ ఆవిర్భవించేందుకు, 

రెండు పువ్వుల పరిమళ సంయోగమే, (పథమ మ 


మానవ హృదయ మతంలో, | పేమదెవత చల్లిన విత్తనం వలె 
(పథమ దర్శనం వున్న ఫ్రే, 
జీవన వృష్మాగాన పూసిన (పథమ పుష్పంవలె, 
వుంటుంది, మొదటి ముద్దు. 


పగలు పొడటంకోనం రాతి స్వరపర చుకున్న 
సంగీత న్వరాలలోకి జీవన వచన కావ్యాన్ని. 
కీర్రనలుగా _ పాటలుగా . స్తుతి గీతాలుగా 
కూర్చుకుంటుంది, (పేమ. 


ఆ (పేమ, తన వాంఛా ముసుగును తొలగించి, 
హృదయ కుహర మధ్య స్థానాన్ని వెలిగించి, 
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ఆనందాన్ని అందిస్తుంది. ఆ ఆనందాన్నీ __ 
ఆత్మ, పరమాత్మను ఆలింగనం చేనుకున్నప్పుడు పొందే. 
దివ్యానండం. తప్పు, మరే ఆనందం అధిగమించలేదు. 


భూమిమీద మూడవ జీవి ఆర్భవించేందుకు, 
రెండు జీవుల సంయోగమే, వివాహం, 
భిన్నత్వాన్ని తొలగించాలనే గాఢమైన (పేమలో, 
రెండు జీవులు ఏకంకావడమే, వివాహం. 

రెండు జీవుల ఏకత్వాన్ని కరిగించి కలిపే, 
ఉన్నతమైన సంయోగమే, వివాహం. 


ఆరంభం వీకణంగాా అంతం 7 శాశ్వతంగా వున్న 
గొలుసులోని బంగారు కొ గాము. వివాహం, 

దివ్యమైన (పకృతి కేతాన్ని ఫలవంతం చేయడానికే,. 
ఆశీర్వదించడానిశే నిష్కళంక మైన ఆకాశం నుంచి 
పడిన అమృతపు. జల్ల. వివాహం, 


[పయతముని కళ్ళనుంచి వెలువడిన (పథమ వీక్షణం, 
మానవ హృదయ కేతంలో వి తనం పలె__ 
ప్రియురాలి సపెదవృ ల (పథమ చుంబనం, 

జీవన పృషొ గాన పూసిన [పథమ పు ము పుష్పం పఫలె.. .. 


విత్తనం యొక్క ప్రథమ ss న 
ఫలంవలె వుంది, | 


వివాహంతో కలిగిన సంయోగం, 


వసంతం పండే, 
"సెలయేరుల, చిరు (పవాహాల గల గలల్లో, 


పువ్వుల నవ్వుల్లో (పకృతి మాట్లాడ నారంఖించింది. 
మానవుని ఆత్మ, ఆనందంతో తృప్తిగా వుంది. 


అంతలో నే అకస్మాత్తుగా (పక్ళతికి ఆ|గహం వచ్చింది. 
అందమెన నగరాన్ని నాశనం చేసింది. 
(పకృతిదయనూ, మాధుర్యాన్ని, చిరునవ్వుని, 
తణంలో మరిచాడు మానవుడు. 


శతాబ్దాల తరబడి నిర్మించుకున్న అందమైన నగరాన్ని 
భయంకర మైన గుడ్డిశ క్రి ఒక్క గంటలో 

సర్వనాశం చేసింది. 

ఖీకరమైన మృత్యువు, మానవుల్ని, జంతువుల్ని, 

తక్కిన జీవరానుల్నీ తన వాడి గోళ్ళతో 

నిర్ణయగా చీల్చి, అణగ దొక్కింది. 

ప్మీవమైన మంటలు, మనిషినీ అతని పస్తు సముదాయాల్నీ 
అతని వసతుల్ని సర్వనాశనం చేశాయి. 


జీవన సౌందర్యాన్ని బూడిదకింద దాచేసింది, 
కాళర్యాతి. 
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రం 


పిడుగువంటి వినాశనం మధ్యా, సమస్త దుఃఖాల మధా 


Q 
wr. ఇ 
శిధిలమై పోయిన అన్నింటి మధ్యా ఆత్మ నిలబడి, 
వాటిని తదేకంగా చూసో 
మానవుని బలహీనత గురించి, సర్వశ క్రి సంపన్నుడైన 


ఈశ్వరుని గురించీ విచారంతో యోచించింది. 


భూగర్భం నుంచీ బీభత్సంగా సరంనాశసం చేసే 


భూమి పొరల అడుగున _ చాలా లోతున, 

ఆకాశపు అణువుల మధ్య దాగివున్న 

మానవుని శ|తువు గురించి, దీర్త ంగా యోచించింది. 
మాతృ గర్భళోకాన్నీ, శశుక్షుధాకందనాన్నీ విని 
వారి బాధల్ని పంచుకుంది. 

మూలశక్తుల పశుత్వం మీదా, మూనచ్చల అల్బ్పత్వం మీదా 
యోచించింది, 


నిన్న మానవనంతతి తమ తమ నివాసాల్లో 

ఏ విధంగా సుఖంగా నిదించిందీ. జ ప్పికి. తెచ్చుకున్నది... 
కాని, ఈనాడు ఆ మానవులంతా దిక్కులేని 

కాందిశీకులై నారు. 

ఒకనాడు అందమైన తమ పట్టణాన్ని 

దూరం నుంచి చూస్తున్నట్లు చూసి, దుఃఖిస్తున్నారు. 

వారి ఆశ, నిరాశగా = వారి ఆనందం, దుఃఖంగా__ 

వాం శాంతి జీవనం, సంఘర్షణామయంగా 
మాఏపోయింది కణ కాలంలో. 

దుఃఖం, బాధ, నిరాశలనే ఇనుప గోళ్ళలో చిక్కుకున్న 


విధిల ప ృదయాలతో కలసి ఆత్మ బాధ పడింది. 
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మూల శక్తులన్నింటినీ బంధించిన. ఫిధి నిర్ణయాన్ని... 
సందేహిసో - సంశయిస్తో _ . యోచిస్తో _ వాధప డుతో 
నిశ బ్దంగా, నెమ్మదిగా ఇట్లా అంది ఆత్మ: 


శ 


అతి తీ వమెన ఆగ్రహానికి, వినాశనానికి 

కారణభూతమైన దివ్యజ్ఞానం... 

ఈ సృష్టకంతకూ అతీతంగా వుంది. కాని, క 

ఆ జ్ఞానమే ఉఊహాతీ త'మెన సౌందర్యాన్ని ఉద్భవింపజేస్తుంది. 
ద్వేషం = అసూయ _ చెడు మానవ హృదయాన్ని 

కలచి వేసినట్లు, అగ్ని . పిడుగు - తుఫాను 

భూమిని బాధిస్తాయి. 

బాధా తప్త దేశం ఆ కోళస్తూవుంయే, కాల నాటక రంగం మీద 
అనటం ఎన హెచ్చరికలు - ఆపదలు = విషాదాలు 
జ్ఞప్తికి వచ్చాయి. 


చరిత పొడవునా, మానవుడు భూమి నాలుగు చెరగులా 
గోపురాల్నీ జ్జ భవనాల్నీ స్ట పట్టణాల్నీ 2 మ 

నిర్మించడం నేను ఎరుగుదును. 

కోపావేశంతో తిరగబడ్డభూమి, వాటి నన్నింటినీ 

ఒక్కసారిగా తనలోకి లాక్కునిపోవడం కూడా 

నెను ఎరుగుదును. 


ముట్టడించి కూడా జయింప శక్యంకాని కోటల్ని, 
బలవంతుడు నిర్మించడం నెను ఎరుగుదును. 
కళాకారులు తమ ఇంటి గోడల్ని చితాలతో 
అలకరించడం గమనించాను. 


నేర్పరులు _ మేధావులు తేజోవంతమైన 
తమ మనోశ క్రితో నిర్మించిన వాటి నన్నింటినీ 
భూమి కబళించి, మింగడం కూడా నేను చూశాను. 


తన సౌందర్యాన్ని గొప్పగా (పకటించుకునేందుకు, 
మానవ నిర్మిత ఆభరణ, అలంకారాల అవనరం తేక, 
తన పొలాల పచ్చదనంతో, సము దతీరాల 
బంగారువన్నె ఇసుక దిబ్బలతో 

సెళ్ళికూతురులాగ భూమి అందంగా వుండటం 

నేకు ఏరుగుదును? 


కాని, పకృతి కోపం _ వినాశనం _ వీభత్సం మధ్య 
మానవుడు తన దెపత్వంలో (బహ్మాండ మైన 
ఆకారంతో నిలబడి, భూమి కోపా వేశాన్నీ, 

మూల శక్తుల ఉగతనూ ఎగతాళి చేయడం 

నేను ఎరుగుదును. 


బావిలాన్‌ _ నినెన్‌ _ పామిరా _ పొంపే శిధిలాల మధ్య, 

మానవుడు దీప స్రంథభంలాగ నిలబడి అమర గానం చేశాడు: 
నేను మానవుణి. 
అంతం ల్లేనివాణి. 
తనదైన దాన్ని 
భూమిని తీసుకోని. 


5 


ఈశ్వరుడు నికు వివేకం కన్నా గొప్ప ఉపదేశకుని, 

బలమైన ఆయుధాన్ని ఇవ్వలేడు కనుక, నువ్వు 

వివేకం చె ఫ్ప మాటలు (శద్ధగా ఏసి, మంచిగా 
ఉపయోగించుకుంటు, నువ్వు ఆయుధపాణివై రక&్షింపబడ తావు, 


వివేకం మన యెడల తెలివిగల మంతిగా, 
విశ్వసించదగిన మార్గ దర్శకుడుగా, బుద్ది సూక్మతగల 
నలహాదారుడుగా వ్యవహరిస్తుంది. 


వైచి కతు. అంతరాత్మతో సంఖథాషిసోందం టే, 

నువ్వు వాంఛా విముఖుడవు అనడానికి నిదర్శనం. 
జాన దీ పిలో కోపం అంధకారం వలె వున్నట్లు; 
అజ్ఞానాంధకారంలో, సశ తేజన్సుగా వెలుగుతుంది. 
వివేకంతో మసలుకో. 

(పేరణగాక, వివేకం నీ ఉపదేశకునిగా వుండనియ్యి. 


వివేకం నీ పక్కన వున్నా, జ్ఞానంతో తోడ్చాటులేకపోతే,. 
అది నిస్సహాయురాలని జ్రాపకముంచుకో! 

తన ఏకోదరై న జ్ఞానం తోడులేని వివేకం, 

ఇల్లు లేని దరిిదం పల వుంటుంది. 

వివీకంలేని జ్ఞానం, సంరకణలేని గృహం వలె స 
వివేకం తోడ్పాటు లేకపోతే, 

(పేమ - న్యాయం _ ధర్మం . మంచితనం ' _ వ నిరుపయోగం, 
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వివేక విహీనుడెన పండితుడు, 

ఆయుధంశేకుండా యుద్దానికి వెశ్ళే సిపాయి వంటివాడు. 

వివేక రహితుడు ఆగహంతో 

జాతి పవ్మిత జీవన (పవాహాన్ని విష విషపూరితం చేస్తాడు, 
నిర్మలమైన సీళ్ళకుండలో అతడు కుంకుడు కాయవలె వుంటాడు. 


దెహం లేని ఆత్మ, ఉత్తగాలి.. 
త్న లేని దేహం, అర్థంలేని చటం. 


al 


విద్యారహిత వివేకం, దున్నని వేల వలె, 
ఫోషణలేని మానవ దేహం వళె వుంటుంది. 


వివేకం, అంగడి వీధుల్లో అమ్మబడే శల 

కం విరివిగా వృంటి, ధర తక్కువగా నం 
స a దొరికితే, తెలివెనవాడు ఒక్కడే 
దాని నిజమెన వ తెలుసుకుంటాడు, 


fp 
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పెచ్చివా డు, పిచ్చితనానే న్న్న చూసినట్లు, 
అవివెకి, అవివెకాచ్ని తప్ప మరి. చేనిని చూడలేడు. 
నిన్న నేను ఒకతన్ని అడిగాను, “మాలోని న. లెఖ్క- 2 పెట్టు, 29 
అని. డాని కతడు నవ్వి, ' “లెఖ్కా పెట్టాలం "ఫీ చాలా కష్టం. 
ఎంతో కాలం పడుతుంది. అంతకనా మ 


వివేకవంతుల్ని లక్క పెట్టడం సులభమేమో!” అనా డు. 


సీ విలువ ఏమిటో నువ్వు తెలుసుకుం'పే, నువ్వు చెడిపోవు. 
వివేకం, నీ కాంతి, అది, నీ సత్యం యొక్క దీప స్తంభం. 
వన మూలా ధోరామే, వివేకం. 





ఈశ్వరుడు నీకు జ్ఞానమిచ్చాడు. ఆ జ్ఞాన కాంతిలో నువ్వు 
ఈశ్వరుకై! ఇరాధించడం కాదు, దాని సహాయంతో 
నీలోని బలహినాన్నీ, ద్‌ వ్రత త్వాన్నీ, నీకు నువ్వే చూసి తెలునుకో! 


నీ కంటిలోని నలునును నువ్వు చూనుకోకపోశతే, 
నీ పొరుగువాని కంటిలోని నలుసును నువ్వు చూడ లేవు. 


(పతిరోజూ న ఆంతరాత్మలోకి చూనుకుని. 


నీ తప్పుల్ని సరిదిద్దుకో. నువ్వు, ఆ ధర్మాన్ని పాటించకపోతే, 
నీలోని జ్ఞానానికి, వివేకానికి అబద్దికుడ వు అవుతావు. 


కో ర్కె_ల్ని అదుపులో పెట్టడం, అంతరాత్మ ఆజ్జల్ని మన్నించడం 
నువ్వు మొదట నేర్చుకోకహోతే, 

నిన్ను నువ్వు ఎట్లా నడుపుకోవాలో తెలుసుకో లేవు కనుక, 

నీకు నువ్వే శతు వైనట్లు, 

నీ మీద నువ్వే ఒక కన్ను వేసి పుంచుకో! 


అవివేకానికి తప్ప, (పతి పాపానికి పరిహారం వుంది. 
మూర్గపు పట్టుదల కల బుదిబానుణి చివాట్లు వేయడం, 
మందబుద్ధికి బోధించడం 

రెండూ నీటిఘీద రాతలు వంటివి. 

ఉమాచిని =. కుంటి. వానిని... కుష్టు వానినీ 
షాకు ర గనీ తను (ప్రభువు బాగుచేశారు కాని, 
అవివేకిని మాతం బాగుచేయలేక పోయారు. 





సమస్యను బహు ముఖంగా పరిశీలిస్తే, 

తప్పు ఎక్కడ జారుకుందో తెలుస్తుంది. 

ఇంటి సింహద్వారం పెద్దది చేసేటప్పుడు, 
"పెరటి వాకిలి బాగా ఇరుకుగా పుండకుండా చూడు... 
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“అవకాశం పక్కనుంచి తోలగిపోయిన తర్వాత, 

దాన్ని చేపట్టాలని చూసేవాడు, అది సమీపించడం చూస్తాడు 
కాన్ని దాన్ని చేజిక్కుంచుకునే యత్నం చేయడు,” అని ' 
ఒక పండితుడు చెప్పగా విన్నాను. 


ఈశ్వరుడు అపకారం చేయడు. “తప్పు _ నాశనం” అనే 

గోతుల్లో మనం పడిపోకుండా మనని మనం కాపాడుకోవడం 

కోనం, ఈశ్వరుడు మనకు వివెకాన్ని = విద్యను (పసాదించాడు. 
ఈశ్వరుడు ఎవరికి వివేకాన్ని కానుకగా పసాదిస్తాడో, 

వారు ధన్యులు. 


ఫ్‌ షు త్తు 


నా హృదయంలో 'పెమించిన ఆమె పక్కన కూర్చుని 

ఆమె చెప్పే మాటలు వింటూ వుంపే, ఈ చిదాకాశంలో 

“విశ్వం” ఒక కలలాగ “దేహం” ఇరుకైన ఖై దులాగ తోచాయి. 
అందు నా ఆత్మ తిరగ నారంఖించింది. ' క 
నా ప్రియురాలి అతి మనోహరమైన కంఠస్వరం 

నా హృదయాన్ని తాకింది. 

ఓ నా మ్మితులారా, ఆమె కంఠ స్వరమే సంగీతం. 

నేను |(పేమించిన ఆమె నిట్టూర్చుల ద్వారా, 
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ఆమె “పెదవుల మధ్య అర్జోచ్చారణలో వెలువడీన 
మాటల ద్వారా, నేను ఆమెను విన్నాను. 
అదే సంగితం. 


నా |శవణేందియపు నయనాలతో, 
నా 1పియురాలి హృదయాన్ని దర్శించాను. 


మితులారా, ఆత్మల భాషే, సంగీతం. 
ఆ సంగీత మాధుర్యం, 
పీణతీగల్ని | పేమతో |పకంపింపజేసే మందమారుతం వతె 
వుంటుంది. 

తన మృదువైన వేళ్ళతో మన భావాల ద్వారాన్ని 

ఆ సంగితం తట్టినప్పుడు, చిరకాలం | కిందట. 
గతంలోతుల్లో మరుగుపడివున్న స్మ తులు, మేలొంటాయి, 
విషాద మైన స్వరాలు, విచారకర మైన జ్ఞాపకాల్నీ, 
శాంతయుత మైన స్వరాలు, సంతోషకర మెన స్మ బ్రతుల్ని 
గురు చేస్తాయి. 

| పేమికుల ఎడ బాటప్పుడు, ఆ a శబ్దం తన్నీరు చెప్పి ఎస్తుంది 


ఈశ్వరానుుగహం. వల్ల మనం శాంతంగా వున్నప్పుడు, 
ఆ తీగల శబ్దమే, చిరునవ్వు పుట్టిస్తుంది. 
టక. యొక్క ఆత్మ, విభాత తది, దాని మనను, 


ఈశ్వరుడు మానవుణి సృష్టించి, 
అతనికి అన్ని భాషలకు ఖిన్నమైన భాషగా. 
సంగీతాన్ని (పసారించాడు. ఆ సంగీత ప్రభావాన్ని. 
ఆది మానవుడు అరణ్యాల్లో ఆలాపించాడు, 
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్ట్‌ 


సంగీతం, రాజుల హృదయాల్ని ఆకర్షించి, వారిని 
సింహాసనాల మీద నుంచి కదిలించింది. 


శ 


వీ 


విధి పవనాల శరుణలో, మన ఆత్మలు, 
సుకుమార కుసుమాలుగా వున్నాయి. 

ఉదయ సమీరంలో ఆ పువ్వులు వణకుతాయి. 
స్వర్గం నుంచి జారిపడ్డ మంచు విందువుల కింద, 
ఆ కుసుమాలు తమ తలలు వంచుతాయి. 


టే 


పకి పాటపొడి, మనిషిని నిదళేపి, 
శాశ్వత జ్ఞానం స-షించిన విజయగీతాలాపనలో 


అని 


కు కంఠం కలవమని అతన్ని ఆహ్వానిస్తుంది, 


ప్రాచిన (గంథాల్లో ఇమిడివున్న, అద్భుతాల అర్ధాన్ని 
అడిగి తెలునుకునెటట్లు, ఆ సంగీతం మనల్ని | పేరేపెస్తుంది. 


పక్షులు పొటపాడి, పొలాల్లో పువ్వుల్ని పిలుసాయా? 
చెట్లతో సంభాషిస్తాయా? సతయేళ్య ప. 
(పతిధ్యనింప పడేస్తాయా? ఎందుకం పే, 

పతీ ఏం చెప్పతోందో _ సెలయేరు ఏం పాడుతోందో..... 


చెట్లు ఆకులమిద వర్షం పడ్డ ఎవడూ ఇ 
కిటికీ అద్దం మీద వర్షపు ఏనుకు నెమ్మ దిగా కొట్టినప్పుడు, 
అవి పుతూనాయో మానవుడు 


పౌలాల్లోని పువ్వులతో గాలీ ఏం చెబుతుందో కూడా 
అతడు తెలుసుకో లేదు. | 


కాని, తస మనోభావాల మీద నర్తించే శబ్దార్థాన్ని 
మానవ హృదయం (గహించగలదు. 

శాశ్వత జ్ఞానం, తరచు నిగూఢమైన భాషలో 
మానవునితో మాట్లాడుతుంది. 

మానవుడు హౌనంగా పున్నప్పుడూ, 

నిశ్చేష్టుడె నిలబడిపోయినప్పుడూ 

(పర్యతి _ ఆత్మ కలసి సంభాషించుకుంటాయి. 


వాటి మాటలకు మానవుడు రోదించలేదా? 
అతని కనీళ్ళు వాగ్గాటి కల జానం కాదా? 


అమరగానమా, 

| పేమాత్మజా, నువ్వు 

దుఃఖానికీ _ | పేమకూ మూలం. 
మానవ హృదయ స్వప్నం. 

దుఃఖ ఫలం. 

ఆనంద కుసుమం, 

అనుభవ పరిమళం. 

భావవిఠసితం, 

(పెయుల వాణివి. 
రహస్యాల్ని బహిరంగ పరచేదానివి. 


దాగిన | పేమ కన్నీళ్ళకు, మాతృమూ ర్రివి. 
కవుల _ వాగేయకారుల - శిల్పుల |పేరణశ కివి... 


పద భాగాలలో, ఆలోచనల ఐక్యం, నువ్వు. 
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సొందరకం నుంచి |పేమాను రూపొందించేది సంగితర. 
కలల వకంచంలో, ప క్యూాదయాన్ని విజయోత్సాహంతో 
ఉపహ్పొంగించే (దాక సారాయి వంటిది, సంగితం_. 


ఆత్మకు శ క్రినిచ్చెది, 
క రుణాసుధ్యాల్చి, 
సుకుమార సాగరం. 


ఓ నంగీతనూ! 
నీ అగాధాల్లో మా ప న్యాదయాల్ని . ఆత్మల్ని 
ధ్యదపరచుకునా నం, 

చె వృలతో చూర్తం, హృదయంతో వినడం. 
నూకు నువ్వే నేర్చావు. 


ల] 
శ్‌ 


ఈశ్వరుని పేమించిి భక్తితో సేవించేవా డే, జ్ఞాని. 

మానవుని యోగ్యత, అతని జ్ఞానంలో _ _ అతను చేసే ప సీ పనుల్లో. 
వృంటుండేకాని, అతని ఒంటి రంగులో, నమ్మ కంలో, | 
జాతిలో, మతంలో, వష స క 


&ి నొ, మితమా! ce అజ్ఞాని రాజ్యానికి వారసుడు కావడం కన్నా 
జ్ఞాననంతు డైన పశువుల" కొపం, దేశానికి ' | 


ns 
6|| 
ణ్‌ శ 


ఎంతో విలువెనవాడు;” అన్న సంగతి జ్రాపకముంచుకో.. 
నీ తండి ఎవరైనా, నీది ఏ జాతైనా అఖ్కలేదు. 


నిజమెన జొదార్ణపు సంషతే, జాసం, 
[వకూ రు ణః 


విద్య ఒక్కటే నిరంకుశ | పభువులు దోచుకో లేని కిళర రకం. 
నీలోని జ్ఞానజ్యోతిని మృత్యువు ఒక్క ఫే కాంతిహీనం 
చేయగలదు. 

దేశం యొక్క. నిజమైన సంపద విద్యలో. వి విజ్ఞానంలో 
దాని ప్వుతుల నీతి వ ర్రనలో వృంటుందేకాని, 

బెండి. బంగారాల్లో వుండదు. 


ఆత్మ బొదార్యం, మనిషి ముఖాన్ని సౌందర్యవంతం బేసి, 
దయా = గౌరవాల ఉత్ప తికి కారణభూత మౌతుంది. 
(పతి ఒక్కరి కళ్ళల్లోనూ _ ముఖా కృతిలోనూ__ 
శారీరక కదలికల్లోనూ అ సౌంజ్ఞలలోనూ 
త్యతంగా గోచరిస్తుంది, ఆత్మ. 
మన రూపం . మన మాట _ మన పనులూ 

ఎప్పుడూ మనకంటె గొప్పవి కావు. 
ఆత్మ, మన గృహం. కళ్ళు, కిటికీలు. మాటలు, దూతలు, 


గ 


జానం, “అవగాహన రెండూ జీవితానికి 

విశ్వాసపాతులై న శే స్నహితులు. 

అవి అసత్య మెనవిగా నీకు ఎప స్పుడూ రుజావుకావు, 

జ్ఞానం, వ్‌ కిరీటం: అలర వాన, అధికార చివ సన్న 

నీ దండం. 

జ్ఞానం _ అవగాహన సీలో వున్నంత కాలం 

నువ్వు ఇంక ఏ గొప్ప నిధుల్ని కలిగి వుండనక్కరలేదు.. 


Te aye 
ab | 
ys చ 


నిన్ను అర్థం చేనుకున్న వాడు, 

సి నోదరునీ కన్నా గొప్ప బంధువు. 

సి .బరధువ్పు నిన్ను అర్ధం చే సుకోకపె కషోవచ్చు. 
నీ నిజమైన విలువ తెలుసుకో లేకపోవచ్చు. 


అజ్ఞానితో మిత్రత్వం, 
తొగుపో తుబో తర్కించడనుంత అవివేకం. 


ఈశ్వరుడు నీకు తెలివిని, జ్ఞానాన్నీ ఇచ్చాడు. 

ఈశ్వర కృపాదీపాన్ని ఆర్నేయకు. 

“కామం _ పొరపాటు” అనే చీకట్లో, జానకాంతిని 
దిగజారిపోనీయకు. 

మానవజాతి మార్గాన్ని తన కాగడాతో కాంతివంతం 
చేయడానికి, వివేకవంతుడై న మానవ పుతుడు వస్తున్నాడు. 


పది లక్షల అంధ విశ్వాసుల కన్నా, ఒక న్యాయస్థుడు, 
పిశాదానికి ఎంతో బాధ కలిగిస్తాడ నేది జ్రాపకముంచుకో. 


పనికిమాలిన ఎంతో శాస్త్ర జ్ఞ జానం కన్నా, 
(పజ్యరిల్లే కొంచెం జానమైనా, అపరిమితమైన విలువైనది. 


సీ వస్తువుల విలువ నీకు జానం బోధించకపోళతే, 
విషయవాసనల నుంచి నీ జ్ఞానం నిన్ను విముక్తి పరచకపో తే, 
నువ్వు ఎపుటికీ సత్యసింహాసనాన్ని సమీపించ లేవు. 


| 


మానవుల దుఃఖాలకు, బలహీనాలకూ 

అతీతంగా వుం డేటట్లు న్‌ జ్ఞానం నీకు బోధించకఠపోయినా, ' 
నీతోటి వారిని సరైన మార్గాన నడపడానికి నీ జ్ఞానం 

నీకు సహాయ పడక కపోయినా 
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నువ్వు నిశ్చయంగా విలువలేని వాడివి. 
న్యాయ నిర్ణయం జరిగే వరకు, నువ్వు అలాగే పడి వుంటావు. 


వివేకవంతులు చెసే బ్బ జ్ఞాన వాక్కులు విని, 
మ! అర్థం చేనుకుని, నిత్య జీవితంలో ఆచరించు, 
తోనే శవం! కాని, వాటిని అప్పగిస్తున్నట్లు 
న. 
అర్ధం కాని దాన్ని పదే పదే పలికేవాడు, 
పుస్తకాల బరువు మోసే గాడిదకన్నా ఏమీ గొ me కాదు. 


న % న్‌ 


ఓ _ నా దుర్బల మితమా, నిన్ను దుర్ణశలోవుంచే దారి ద్యమే 
““ధర్మబద్ధవె మన జానాన్నీ = బీవిత మప గార రా నను”. 
వ్య పరుస్తుందని నువ్వు తెలునుకుంు; 

నీకు వున్న దానితో నువ్వు తృ పై పె పడతావు. 


“ధర్మ బద్ధమెన జాన,” అని నేను ఎందుకు అంటున్నానం జే 
జ్ఞానాన్ని సంపాదించడానికి ధనవంతుడు 

89శ్వర్య్యాన్ని కూడ బెట్టె కార్యంలో నిమగ్నుడై వుంటాడు. 
“జీవిత అవగాహన” అని నేను ఎందుకు చెపుతున్నానం పే, 
సరెన నత్య మార్గాన్ని నిలిపేందుకు, బలవంతుడు 
అధికారాన్ని _ విజయాన్ని సాధించే యత్నంలో 

బాలా ఆరాట పడుతూవుంటాడు. 
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ఓ నా దుర్బల మీ తమా, ఆనండించు. 
నువ్వె న్యాయ వాక్కువి. నువ్వె, జీవిత (గంథానివి. 
'శనుక, తృపిగా, నంతోషంగా మః 


నిన్ను పాలించే వారి ధర్మానికి, నువే స్వ మూల శ క్రివి 
నిన్ను నడిపే వారి నీతికి, నువ్వే ధ్వజ సంఖానివి 


నా, దుఃఖిత మిత్రమా, నువ్వు చు+డగలిగి తే___ 
జీవితంలో నిన్ను ఓడించిన దురద 
నీ హృదయాన్ని | పకాశింపజేసి, 
న ఆత్మను పఠిహానపు అగాధం నుంచి భరి సింహాసనానికి 
ఎ లై శ్రి అని నువ్వు స్వానుభవంతో తెలుసుకుంయే 
నీకు వున్న దానితో నువ్వు త్య ప్రిపడతావు. 

నీకు సలహా ఇచ్చేందుకూ, నిన్ను వివేకవంతుణ్రి చేసేందుకు 
వ్‌ ఇవ్వబడినదా న్నే మరణళాసన పూర్వకంగా 


3 


సికు రాసి ఇచ్చిన సొత్తుగా నువ్వు భావించుకుంటావు. 


ప వ లొంగి వ. 
బంగారు oe Rah 


ఈ. 


ని|దకీ _ మేలరువకీ మధ్య వున్నదే _ దుఃఖం. 


నొ తోటి దుర్చ్పలులార్యా, సే మనోదౌర్చల్యాన్ని 
కలిమి బహిరంగ పరిస్తే 
ఆత్మ జొన్నత్యాన్ని లేమి అలంకరిస్తుంది. 
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మనోభావాల్ని దుఃఖం, మృదుమధురంగ్యా తీర్చిదిద్దితే, 
గాయపడిన హృదయాన్ని ఆనందం కో లుకు నేటట్లు చేస్తుంది. 


జీవితంలో దుఃఖాన్ని, దర్శి దాన్ని నిషేధిస్తే, 
ఇరువైపులా “స్వార్ధ పరత్వం - లోభత్వం”” తప్ప 
మరి ఎటుపంటి మ్యుదాలేని నాణెంవ ల ప దహాంటి, 
మానవుని ఆత్మ. 


“మానవుని సతా రిలే, దె దెవత్వం” అని ద్ఞావకముంచుకో! 
అది బంగారానికి అమ్ము డు తు. 

ఈనాటి (పపంచ ఐశ్వర్యాల మాదిరిగా అది పోగుపడదు. 
ధనవంతుడు తన దెవత్వాన్ని ర. 

బంగారానికి అతుక్కున్నాడు. = 

ఈ కాలపు పడుచువార్తు తమ దైవత్వాన్ని విసర్జించి 
సు సంతోషాల వెంటపడుతున్నా రు. 


నా (ప్రియమైన దుర్చులులారా, 
మీరు పొలం నుంచి ఇంటికి తిరిగి వచ్చి, 
మి భార్యా = పిల్లలతో గడిపిన కొద్దికాలం, 


క్‌ 
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ముందు తరాలవారికి వా_స్రవమైన 
ఆనంద చిహ్నంగా గోచరిస్తుంది. 
కాని, నిజానికి ధనవంతుడు బంగారం పోగుచేనుకోవడానికి 
గడిపేకాలం, సమాధిలోని కీటకాల జీవితంవలె వుంటుంది. 
అది, భయానికి చిహ్నం. 

దుఃఖించే నా మతమా, నువ్వు కార్చిన కన్నీరు... 
మరచి పో జూసేవాని నవ్వుకన్నా, పవ్నితం. 
తిరస్క_రించేవాని వెక్కిరింపుకన్నా, మధురం. 
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ద్వేషంవల్ల నాశనమైన హృదయాన్ని, 
ఆ కస్నీరు ఒక్కపే జాగు చెస్తుంది. 
భగ్నహృదయాల ప్యధను పంచుకోమని, 
ఆ కన్నీరు మానవునికి బోధిస్తుంది. 


ఏను (పభువును నిజంగా అనుసరించిన నజరత్‌ జానుని కస్వ్రీరు, అది. 
(పకృతి ధర్మం 1పకారం, |పతీదీ తిరిగి మూల స్థానం చేతుకున్న'కే, 
ధనవంతుని కొరకు నువ్వు వ్యయపరచిన శ్రి, 

సకాలంలో కోతకు వచ్చే పంట మాదిరిగా వులటుంది. 

నువ్వు భరించిన దుఃఖం, స్వర్గా దేశం (పకారం 

సంతోషంగా మారుతుంది. 

ఈనాటి దుఃఖ _ దర్శిదాలను, ముందుతరాలవారు, 

(పేమ _ సమత్వాల పాఠాలుగా, నేర్చుకుంటారు, 


ఖః శ ఫ్‌ 


10 


ఆదినుంచీ నేను ఇక్కడే వున్నాను. 

అంతం వరకు నేను ఇక్కడే వుంటాను. 

ఈ, నా ఉనికికి అంతంలేదు. . 

వష ఆరంభంలో విరాట్‌ పురుషుడు తననుంచి 
చేపచేసిన దివిటీనుంచీ పిడిపడ్డ వెలుగు రప, 


OS 


Et 
అ 


రానవ్వు ఆత్మ. 
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se see అన్వేషణలోనే పొరపాట్ల ge 
పనికిమాలిన పళ్చాత్తాపాల నుంచి వెటపడే మార్గం వుంది. 
పరస్పర అవగాహన పల్ల, శ్యతు సంఖ్య తగ్గుతుంది. 
అనేకుల అనుభవ జ్ఞానమే, 
నిరంకుశ త్వాన్ని ఎదుర్కొనే కవచం. 


సలహా అర్జించని వాడు, అవివేకి. . 
ఆ అవివేక కమే, అతని సత్యానికి అంధుణ్ణి చేయడమే కాదు; 
అతన్ని చెడ్డవానిగా _ మొండివానిగా_ 

(పక్కవానికి (ప్రమాదకరమైన వానిగా తయారు చేస్తుంది. 


ఒక సమస్యను మనస్సంతటితో పీసుకుని 
గమనించినప్పుడు, 
దాన్ని, అంతటి దృఢ చిత్రంతోనే ఎదురొ-_వాలి, 
అదే బలవంతుల మార్గం. 


"పెద్దల నలహా ఆపేషీంచు. 

వారి చెవులు, ఎన్నో ee ఆలకించివుంటాయి. 
వారి సలహా, నీక్షు అయిష్టంగా వున్నా, 

వారు చెపే బ్ప వాథిని శోబ్దగా ఇను, 


నిరంకుశులనుంచి, అధర్మ పరుల నుంచి 

అగౌరవ పరులనుంచి, అహంకారుల నుంచి 

మంచి సలహా ఆపేషీించకు. 

సలహాశై వచ్చిన అధర్మషరులతో కలస, త నేసే మర. 
దుఃఖించు. | 


అనవా్యాయాలు చేసేవానితో ఏకిభవించడం, అపఖ్యాతి, 
అనత్య'మైనది [ య 


అపార జాన సంపద, సూక్ముమైన బుద్ధి నిర్ణయం, 
ఉన్న తానుభవం లేకి peri 


మానవులకు. సలహాదారునిగా నన్ను నేను sass 


ఆగి . ఆలోచించి _ ముందుకు నడు. 

అవకాశం సౌ "ంజ్ల చేసినప్పుడు, సోమరిగా వుండకు. 
మెలకువతో వున్నప్పుడే, | పమాదకర మైన 
తప్పులనుంచి తప్పించుకో గలుగుతావు, 


ఓ నా మిత్రమా, చలిమంట (పక్క న కూర్చుని, 
ఆరిపోయే నిప్పును చూస్తో, చల్లారిన బూడిద మీద 
వ్యర్గంగా ఊచేవానివలె వృుండకు, 


ఆశ వదలకు. నిరాశకు, లొంగకు. 


తిరిగి సంపాదింప శక  రంకాకుండా గతంలో కలిసిపోయిన దానికోనం 
దుఃఖించడ ర మానవ దౌర్చల్యాల్లో మిక్కి ల్రి న. 


గతంలో నేను న పనికి, నిన్న వశ్చాతాప్పడాను: 


నేను, నా వింటిని విరిచి అమ్ముల పొదిని నాశనం 
చేసినప్పుడు, 


నా మదికి తెచ్చి పెట్టుకున్న చెడునీ, పౌరపాటునీ 
ఈ రోజు తెలుసుకునా ను. 


ఓ, నా సోదరా, నువ్వు చర్చిలో ఆరాధించినా, 
ఆలయంలో మోకరిల్లి నా మళీ ఫీదులో _పార్టించినా, 
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నువ్వు ఎవరి వెనా, నిన్ను నను (పేమిస్తాను. 
నువ్వు _ నేను. మనమంతా ఒరే విశ్వాసానికి పిల్టలం, 


అందరివైప్పు వి సరించి. 

అందరికీ ఆత్మ సంపూర్ణత్వాన్ని సమర్చించి, 
అన్నింటినీ ఆలింగనం చేసుకోవడానికి ఆరాటపడే 
ఆ పరమేశ్వరుని అమృత హస్తాంగుశీయాలే__ 
వివిధ మత మార్గాలు. 


(పేమ స "స్వెచ్చలతో నిండిన ఈ విశాల విశ్వంలో 
విహరించేందుకు, ఈశ్వరుడు నీకు రెక్కలుగల 
ఆత్మను (పసాదించాడు. 

ఆ రెక్కల్ని నీ చేతులారో నువ్వే నరుక్కుం కే, 
కీటకం మాదిరిగా భూమిమీద పాకడానికి 

నీ ఆత్మ బాధపడటం దీనమైన స్థితి కాదా? 

ఓ నా ఆత్మా! 
జీవితం, రాతి పరిగెత్తే అశ్వం మాదిరిగా వుంది. 
దోని' పగఠ "పెరిగే కొద్ది, 

ఉదయకాలం దగ్గర అవుతుంది. 


తః * * 


క 


ఓ సమీరమా, నువ్వు ఒక కణం మృదు మధురంగా 
పాడతావు. మరుక్షణం నిట్టూర్పుతో, దుఃఖిస్తో 

మా పక్కనుంచి దూసుకుపోతావ్న. 

మము నిన్ను వింటాం. ల్స్‌ స స్వర్శను Ss! కాని, 
స్‌ రూపొన్ని చూడ లేము. 
నువ్వు మా అత్మల్ని మింగే (పేమ సాగరం మాదిరిగా వున్నావు 
కాని, నువ్వు వాటిని ముంచెయ్య పు, 


నువ్వు కొండలు ఎక్కుతావు . లోయల్లోకి దిగుతావు. 

పొలాల్లో _ పచ్చిక మెదానాల్లో వ్యాపిస్తావు. 

పెకి ఎక్కడంలో శకి, కిందికి దిగడంలో శాంతం నీలో వున్నాయి. 
ఆ, నీ కదలికల్లో ఎంతో ఆందం వుంది, 
అణగారిపోయిన వారి యెడల దయచూ పే 

కరుణామయుడై న (ప్రభువు మాదిరిగా వున్నావు. కాని, 
దురహంకారుల, మదోన్మ తుల యెడల కఠినంగా వుంటావు. 


శిశిరంలో నువ్వు లోయలగుండా దుఃఖిస్తో. 
మూలుగుతో వెడతావు. 

స్‌ దుఃఖాన్ని చెట్లు (పతిధ్వనింప జేస్తాయి. 
శీతాకాలంలో నువ్వు బంధాల్ని తెంచుకుంటావు. 
నీతోపాటు (పకృతంతా తిరగబడుతుంది. 
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నువ్వు ఇంకో దుర్భలంగో = బలహీనంగా వున్న 
ససంతం రాగానే నువ్వు ఉ లేజితురాలవు అవుతావు. 
సి మృదు కదలికల్లో, హొలాలు న్మిద మేల్కొంటాయి. 


“సూర్య కిరణా”లనే బాణాల చేతా, “అగ్ని” అనే ఈటెల చేతా 
పొడిచి చంపబడ్డట్లుగా "వేసవిలో నువ్వు 
మౌన ముసుగు వెనక దాక్కుంటావు. 


శిశిరం చివరి రోజుల్లో నువ్వు నిజంగా ఏడుస్తావా? లేక, 
ఆకులు రాల్చిన చెట్లు సిగ్గు పడటం చూసీ పరిహ సిస్తావా? 
శీతాకాలంలో ఆగహంతో వుంటావా? 
రాతి మంచుతో అలకరించ బడ్డ సమాధి చుట్టూ 

నాట్యం చేస్తావా? 


వసంత కాలంలో నువ్వు నిజంగా బడలికగా వృంటావా? 
లేక, బుతువులన్నింటిలోనూ యవ్యనవంతమూ, 

నీకు | పియతమమూ అయిన వసంతం పోతుందని 
విచారిస్తావా? 


వేసవికాలంలో నువ్వు మరణిస్తావా? లేక, 
ల హృదయాల్లో, (దాత తోటల నయనాల్లో. 
గోధుమ నూర్చిన కళ్ళ్యాల వీనుల్లో న్నిదిస్తావా? 


నగర వీధుల్లోంచి పెకేగసి సేగు కో (క్రీముల 
సంతానాన్ని వు పకోతాపు 

కొండల్లోంచి పూల పరిమళంతో దూకుతూ వెడతావు, 
| మహాత్ములు జీవిత దుఃఖాన్ని భరించి, 
జీవితానందాన్ని నిశ్శబ్దంగా అనుభవిస్తారు. 
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గులాబి పువ్వు చెవిలో నువ్వు రహస్యం ఒకటి చెబితే, 
ఆ రహస్యాన్ని అది (గహాస్తుంది, ఆ రహన్యం విని, 
తరచు ఆ గులాబి పువ్వు వేదన పాలౌతుంది. 

“క అంతలోనే సంతోషిస్తుంది. 


మానవుని ఆత్మతో ఈశ్వరుడు |క్రీడించే విధమూ అంతే! 


ఓ సమీరమా, ఈ ఉణంలో నువ్వు ఇక్కడ వుంటావు, 
అంతలోనే, వెళ్ళడానికి ఆరాటపడ తావు, 

మరుక్షణంలో అల్లంత దూరాన కనుపిస్తావు. 

నిరంతరం చలిస్తావు. 

పని చేస్తున్నప్పుడు మానవుని మనస్సు సజీవంగా వున్న ట్లూ, 
సోమరిగా వున్నప్పుడు ఆ మనను మరణించినట్లు వుంటుంది, 


నువ్వు నీటి ఉపరితలాన పాటలు రాసి, 
మరుక్షణంలో వాటిని చెరిశి ఎన్తావు. 


కవికూడా తాను సృష్టించిన వాటిని అట్లాగే. తుడిచేస్తాడు. 


దకిణంనుంచి నువ్వు (_పేమంత నులివెచ్చగా, 

ఉ త్తరంనుంచి బావంత చల్లగా, 

తూర్పునుంచి ఆత్మ స్పర్శ అంత మ దువుగా, 
పడమరనుంచి ఆగ్రహం, ఉగం అంత తీవంగా వస్తావు... 
నువ్వు, వయస్పంత చంచలమా? లేక, 

భూమి నాలుగు మూలల నుంచీ బరువై నవా రల్ని. 

తెచ్చే దూతవా? 


నువ్వు ఎడారులగుండా ఆగ్రహంతో వఏీస్తో,. 
అమాయకపు బాటసారుల నమూహేోల్ని, 
టై కాళ్ళకింద తొక్కేసి, ఇసుక దిబ్బలకింద పూడ్చి పెడతావు. 
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ఎక్కడ పువ్వులు న్మమతతో తలలు వంచుతాయో, 
సీ మృదు శ్వాసతో ఎక్కడ పచ్చగడ్డి మ తెక్కి_ 
వాలిపోతుందో, ఆ లోయలగుండా కలలు మాదిరిగా 
ఎగిరిపోయే నువ్వూ, ఉషాగమనంతో 

ఆకుల్ని, చెట్ల కొమ్మల్ని వణకింబే నువ్వూ; 
గంతులు వేసే మలయమారుతం ఒక ఉనా? 


నువ్వు సమ్ముుద గర్భాల్లోంచి పెకి లేచి, 

వాటి మౌసపు లోతుల్ని నీ సుడిగుండాలతో కదిలిస్తావు. 

తీ వమైన కోపంతో ఓడల్నీ, అ (పయాణీకుల్ని 
నాశనం చేస్తావు. 

తమ ఇంటి చుట్టూ ఆడుకుంటున్న చంటిపిల్లల 
ముంగురులను ముద్దు చేసే ఆ మృదు నమీరానివి, నువ్వేనా? 


మా హృదయాల్ని, నిట్టూర్చుల్ని, శ్వాసల్ని, నవ్వుల్ని 
నువ్వు ఎక్కడికి మోసుకుపోతావు? 

ఎగిరే దివిటీలవంటి మా ఆత్మల్ని ఏం చేసావు? 
వాటిని జీవన దిగంతాల ఆవలకు మోనుకుపోతావా? 
లేక, యజ్ఞ పశువృలుగా వధించడానికి 

వాటిని, దూరాన మ భయంకరమైన గుహలకు 


ర్యా నిశ్శబ్దంలో హృదయాలు తమ రహస్యాల్ని 

సీకు వ్యక్త పరుస్తాయి. 

ఉదయాన నీ మృదు స్పర్శతో అవి తమ కళ్ళు తెరుస్తాయి, 
హృదయం ఏం అనుభవించిందీ, కళ్ళు ఏం చూసింది 

నీకు తెలుస్తుందా? 
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యవ్వనారంభంలో .జక యువకుడు 

తన ఏకాంత గృహంలో రాత బల్లముందు కూర్చుని, 
నషితకాంతితో మెరుస్తోన్న- ఆకాశాన్ని కిటికీలోంచి చూసి, 
ఆ తర్వాత తన చేతిలో వున్న ఒక కన్య చితపటం మిదికి 
తన దృష్టి మరల్చాడు, 

ఆ చితపటంలోని రంగులూ . రేఖలూ నిపుణు డన 

ఒక చి తకారుని (పతిభను వెల్లడిస్తునా న్నాయి. 

ఆ రంగులూ . రేఖలూ అతని ప క్యాదయంలో |పతిఫలించి, 
విశ్వ ఈహాస్యాల్ని, 'అనంతత్వు క త్వాన్ని 
అతనికి.బహిర.౧గ షరిచాయి. 


ఆ చితపటంలో వున్న కన్య, ఆ యువకుణ్ణి పిలిచింది. 
తషణం అతని కళ్ళు, చెవులుగా మారడంతో, 

విశ్వవ్యా పమెన ఆత్మల భాషను అతను 

అర్ధం చేనుకోగలిగాడు. 
(కమంగా అతని హృదయం, |పేమాగ్నితో |పజ్యరిల్లింది, 


కో ఒక ఉణకాలమో, 
అనంతత రై ఎజీవనంలో ఒక 'ద్‌ర్హ సంవత స్ట రమో 
డిపినట్లు అనుభూతి చెందారు. 


అతడు కలం తీసుకుని, ఆ కన్య చి తపటాన్ని. ముందుంచుకుని, 
తన హృదయానుభూతుల్ని, ఒక -కాగితం -మీద . కుమ్మరించాడు. 


ఓ |పియతమా, కాలాతీతమెన సత్యం, 

నమూమూలు మాటల ద్వారా ఒక కరి కొకరికి అవగతం కా 
పియతముల న ఆక్సీ శ్రయులకు, 

తనఅర్ధాన్ని 'నివేదించుకు నేందుకు“ నత్యం”మౌనాన్ని ఎన్ను కుంటుంది. 


స నిశ్శబ్దమే నున రండు హృదయాల మధ్య 

“ఉన్న న్నక మైన దూత” అని నేను ఎరుగుదును. 

ఆ దూత, మన ("పేమ సందెశాల్ని మోసుకొస్తుంది. 
మన హృదయాల భ క్రి గీతాల్ని పాడుతుంది. 
ఈశ్వరుడు మన ఆత్మల్ని 'దెహాల్లో me 
(పేమ, నన్ను మాటల్లో బంధించింది. 


ఓ [పియతమా! ఆ పేమను, or 

మానవ హృదయంలో “కబళించే ఒక జ్వాల” ఆని" అంటారు. - 
నేను, నిన్ను యుగయుగాల నుంచి ఎరుగుదును అన్నది___ " 
మన మొదటి సమాగమ మప్పుడే తెలుసుకున్నాను. 

మనల్ని విడదీసే బలీయమైన శక్తి ఏదీ లేదన్న సంగతి,__ 
మనం విడిపోతున్న కణంలో తెలునుకున్నాను. 


నిజం చెప్పాలంటే, నేను నిన్ను చూసిన మొదటి చూపు, 
నిజంగా అదే తొలిసారిగా చూసిన చూపు కాదు. 
అనంతత్వంలో _ ఆత్మశాశ్వత త్వంలో నాకు గల నమ్మకాన్ని, 
మన హృదయాలు కలుసుకున్న క్షణంలోనే స్థిర పరచింది. 


అణగారిపోతున్నాననుకునే వానినుంచి, న; 
తక్షణం తన ముసుగును తొలగించి, 
అనంతమైన తన ధర్మాన్ని బహిరంగ పరుస్తుంది. . 


ఇప్రక్యతి. 
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(పియతమా, కృునం ఒకరినొకరం' చూసుకుంటో; కూర్చున్న న్న 
ఆ సెలయిటి గట్టును, నువ్వు ఎప్పుడైనా జాపకం చేసుకుంటావా? 
నీ (పేమ, జాలివల్ల కాక; ధర్మం నుంచి ఉద్భవించిందని | 

ఆ తణాన నీ కళ్ళు నాకు చెప్పడం, నువ్వు ఎరుగుదువా? 
దాతృత్వం నుంచి లభించిన కానుకల కన్నా, | 

ధర్మం నుంచి ఉత్పన్నమైన కానుకలు గొప్పవని 

ఇప్పుడు నేను, నాకేగాక, యావత్‌ |పపంచానికి 

బా టి చెప్పగలను. 


అకస్మా త్తుగా తటస్థపడ్డ పేమ వ్వ వహారం, | 
బురద వలలో న వున్న తేటసీరు వంటిదని 
కూడా, నేను చెప్పగలను. 


(పసియతమా, అందంలోకీ, జొన్నత్యంలోకి 

పరిణతి చెందింపగల జీవితం, నా ముందు 
పరచుకుని వుంది, 

అది, మన (పథమ సమాగమంతో ఆరంభమైన జీవితం. 
అది క సర్‌ పరుల: 


పొలాల్లో పరిమళవంతమెన పువ్వుల్ని, 

సూర్యుడు చె తన్యవంతం చేసినట్లు, ః 

గొప్ప మాటల్లో న చేతల్లో మూ ర్రీభవించేందుకు 
ఈశ్వరుడు న నామీద వుంచిన శ రిని (ప్రకటించే ని సామర్థ్యం, 
ఒర్క నీలోనే వృందనీ నాకు తెలును. 


సీ కోసం నా పేమ పిన అల రాం Er 


ఆ యువకుడు పెకి లేచి, అటూ = ఇటూ తిరిగి, 
కిటికిదగ్గరకు వెళ్ళి విశాలమైన ఆకాశాన్ని, 
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ఉదయిస్తున్న చం్రదూడు, తన తెల్లని _ చల్లని ంం 
లెత. వెన్నెలతో 'దిగంతాల వరకు. ప్రకాశింప జేయడం చూసి, 
మళ్ళా తన.రాత బల్ల ముందు కూర్చుని 

న (పెయతమా, నను న్య .తమించు; 

నేను, నిన్ను “నువ్వు” .అని వేరుచేసి మాట్లాడినందుకు. 

మనం ఈశ్వరుడి అమృ్మతహసాల నుంచి :ఉద్భవించినప్పటి 
నుంచీ, 

నా రూపంలో, రూపం నాలో సగభాగం =నా అర్ధాంగివి 
అయిన “నువ్వు, ” ఇన్నాళ్ళూ నాకు లేకుండా వున్నావు. 
నన్ను కమించు, “పియతమా, అని రాసి ముగించాడు. 


ఖః 3 జిక 
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రాతి నిశ్శబంలో “జానం” నాశయ్య దగరకు వచ్చి, నిలబడి 
2 ణా © ౧ వై 
మాతృ (పేమతో నా వంక చూసి, నా కన్నీళ్ళు తుడుస్తో___ 
“నీ ఆత్మ ఆకందనాల్ని విని, నిన్ను ఓదార్చడానికి వచ్చాను. 
నీ హృదయాన్ని,నాకు తెరు. దాన్ని తేజస్సుతో నింపుతాను. 
అడిగితే, సత్య మార్గంకూడా చూపుతాను,” అన్నది. 


ఆమె ఆజ్ఞాను సారం “నేను ఇట్లా అడిగాను. 
“జ్ఞానమా, సేశవరిని? 
భయంకరమెన ఈ భూమండలానికి నేను. ఎట్లా + వచ్చాను? 
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బలీయమెన' ఈ: వాంఛలూ = గుట్టలు గుట్టలుగా వున్న 
ఈ |గంథాలూ'. ఈ విఖిన్నరూపొలూ "ఏమిటి? 
పావురాల గుంపులపలె వచ్చి _ పోయే ఈ ఆలోచనలు ఏమిటి? 
కాందతో కూర్చి, ఆనందంతో లిఖించే. ఈ పడజాలమేమిటి? 
నా ఆత్మను ఆలింగనం చేనుకుని, శాప హృదయాన్ని క కప్పే 
ఈ దుఃఖమయ _ ఆనందమయ నిర్ణయాలేమిటి? 
నా ఆంతరాత్మను గుచ్చుతూ, నా వంక తదేకంగా చూసో 
నా వ. మరపించే ఈ చూపు తెపరివి? 
కాలం గతిసో గదని దుఃఖినో క్‌ న. స్తుతిసో పాడే 
ఈ కంఠ రవాశేమీటి?' 


నా కో ర్కెలతో ఆటలాడుతూ, నా భావాల్ని వెక్కిరిస్తూ 

నిన్నటి పనుల్ని మరిపించి, ఈనాటి అల్బమైనదానితో సంతోషించి, 
తృ పిపడి, నెమ్మదిగా సమీపించబోయే రేపటి దానికి 

వ్యతింకఠంగా ఆయుధాలు ధరించే భయంక మైన 

ఈ యవ్వనం ఏమిటి?" 

నన్ను క కదిలించి ఏ 

ఈ పపంచం ఎమిటి? 

మన శరీరాల్ని కబళింబేందుకూ స్ట 

అత్యాశకు శాశ్వత రక్షణ కల్పించేందుకూ, 

తన నోటిని విశాలంగా తెరచే ఈ భూమీ ఏమిటి? 

అద్యష్టాను (గహంతో త్య పెపడుత్తూ 

ముఖంమీద..మ్యతువు చావుదెబ్బ కొడుతున్నా,. 
బాహ్య జీవిత: కాంషవ లు దాని పెదవుల. నుంచి. 
ముద్దును తీవంగా ఆకాంషించే ఈ. మనిషి ఎవరు? 


త తీరాలకో తరలించే భయంకరమై మైన 


అజా 
అః 
3 


సంవత్సర కాలం. హెచ్చించి, పశ్చాతాపం అనుభవించడానికి - ee 
సిద్దపడి, ఉణిక నుఖాన్ని కొనుక్కుని, .కలలు పిలుస్తున్నా, . a 
నిదహోయే ఈ నరుడెవరు? J 
అంధకార అగాధం వె వైప అజ్ఞాన తరంగాలమీద ఈదులాడే 

ఈ మానవుడెవడు? 

జ్ఞానమా, ఇవన్నీ ఏమిటో చెప్పు ర) అని wt 

వాటికి షష. జ్ఞానం ఇట్లా. * అన్నది: 


ఈశ్వర నేతాలతో ఈ (ప్రపంచాన్ని చు ా డాలను కోవడం, 
మానవ ఆలోచనా విధానంతో పరలోక రహస్యాన్ని 
(గహించాలను కోవడం. 
యో (పపంచం, అజ్ఞాన ఫలితం. S 

పొలాల్లోకి ' వెళ్ళు, మధుపూరిత పుష్పాల'వై కే 
తేనెటీగ ఏ విధంగా తిరుగుతుందో. మాతు, న 
రెక్కలు ఆడించకుండా ఆకాశంలో తేలియాడి, we టీ 
వలయాలుగా తిరిగే Ub భూమిమీద వున్న ఆహార పదార్థాన్ని... 

ఏ విధంగా మ పోతుందో గమనించు. 
సీ పొరుగువాని ఇంటికివె ర్త "తలి పనుల తొందరలో వున్నప్పుడ్సు 
హొయ్యిలోని మంటను చూసి, విడ్ల ఏ వగా _పరవశిస్తాడో చూడు! 
తేనెటీగ మాదిరిగా వుండు. | 


(గద్దచేసే పనులవంక కదేకంగా చూస్తో లల 
వసంతకాలపు లీలను వ్యర్థం చేసుకోకు. 
పొయ్యిలోని మంటను చూసో, పతక పసిబిడ్డ మాదిరిగా 
వుండు. ఆ తల్లిని అట్లానే. పనుల్లో మునిగి వృరడ నియ్య. 


చూసిందీ _ చూస్తున్నదీ = చూ వప అంతా సతు 
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నీ ముందున్న (గంథాలూ _ వీంత వింత ఆక్క్మతులూ._ 
సీ చుట్టూ వున్న అందమైన ఆలోచనలూ... 

అన్నీ విశ్వాత్మ యొక్క ఏభిన్నరూపాలు, 

నిన్నూ = సీ సహవాసుల్ని కలిపే గొలునులోని కొక్కాలు, 
నీ పెదవులు ఉచ్చరించే మూటలు. 


భవిష్యత్తులో పంట కోనుకునేందుకు 

నీ ఆత్మ క్షేతంలో చల్లిన వి త్రనాలే__ 
దుఃఖమయమూ, ఆనందమయమూ 

అయిన నిర్ణయాలు. 

కాంతి (సవేశించేందుతై, సి హృదయ కవాటాన్ని 
తెరిచే హృదయమే, నీ కోర్కెలతో ఆటలాడుకుంటుంది. 
'దేహ బాధల నుంచి, మన ఆత్మల్ని కాపాడే భూమే 
మనిషిని, అతని పనుల్ని దిగమింగడానికి 

తన నోటిని విశాలంగా తెరుస్తుంది. 


నీతో, కదిలే (పపంచమే, మనను. 


ఆ మనసే, యీ (పపంచం. 


“దుఃఖం ద్వారా జీవితానందాన్ని తెలుసుకోవడానికి, 
అజ్ఞానం నుంచి జ్ఞానాన్ని సంపొదించడానికి 

వచ్చిన వానిని, “అల్పుడు = అజ్ఞాని”. అని 

మీరు ఎవరిని పిలుస్తున్నారో; 

అత డే ఈశ్వర దూత, “అన్నది జ్ఞానం. 


జ్ఞానం ఆ విధంగా మాట్లాడి, 
మండుతున్న నా నుదుటి పుట చెయ్యేసి, 
“ముందుకు సాగిపో. ఆగవద్దు. 
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సాగిపో. పుళోగమనమే. సంపూర్ణత్వం వైపు 
కదలడం. ముందుకు నడు. 

జీవిత బాటమీది ముళ్ళకూూ వాడి రాళ్ళకూ 
భయపడకు. ముందుకు సాగిపో,” ' అన్నది 


జానం. 
జః 





నేను వెనక్కి తిరిగి చు 
ఒక వింత పట్నం శనుపించింది. 

ఆ పట్నం నుంచి దెయ్యంవంటి నల్లని పొగ. 
అనేక ఆకారాల్లో నెమ్మదిగా కదలడం చూశాను.. 
పల్చని ఒక మబ్బు తెర . 

ఆ పట్నాన్నినా ద్యష్బనుంచి కప్పేసింది, 


ఒక కణం నిశ్శబ్దంగా వుండి, “జీవితమా, నేను చూసే 
తా ఏమిటి?” అని ఆశ్చర్యంతో అడిగాను: 
WT: 


కం” అనే పట్టణం. దాన్ని చూసి, యోచించు, > అన్నది. 
అనేక "వస్తువులతో ; విషయాలతో, వింతలతో, 


య 


“అది 
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వేడుకలతో ఆశ్చర్యం గొలిపే ఆ దృశ్యాల వంక 
తదేకంగా చూసి, యోచించానుః 


“నిదమళ్తు” అనే రెక్కల కింద, రాషసుల్లా నిలబడి వున్న 
నాట్య మందిరాల్ని, 

మూక ఉమ్మడిగా నిరాశతో అరుస్తో, ఆళాగీతాల్సి 

అలాపిసో, ఉపన్యాస మందిరాల చుట్టూ తిరిగే. ఆత్కల్నీ, 
విశ్వాసంతో నిర్మింపబడి, సంశయంతో న నాశనం. చేయబడ్డ 
చర్చిలను చూశాను, 

విచ్చగాళ్ళు చేతుల్ని “పె "పెక తి చాచినట్లు, ఆలోచనా పర్వతాలు 
తమ శిఖరాల్ని "పె వెరె త్తడం, , "నేను బాటుగా అండి చూశాను. 


లోయల గుండా నదులవళె పరచుకుని (పవహిస్తున్న 

కోరికలనే వీధుల్నీ చూశాను. 

కాపలాదార్డబే రకింపబికే “రహస్యాలు” అనే 

గిడ్డంగులు, “బహిరంగపరచడం” అనే దొంగలచేత 

అవి కొల్లగొట్టబుడ టం చూశాను, 

“పరా క్రమం” అనే గోపురాలు, శౌర్యంచేత పెకి లేవడం, 

“భయం” చేత అవి చెల కూలడం చూశాను. 

కలల గర్భాలయాలు, నిద మత్తులో అలకరింపబడటం, 

అవి మెలకువతో నాశనం కాపడం చూశాను. 

బలహినం కాపురం చేసే పూరి గుడిశల్నీ, 
“ఒంటరి తనం. అత్మ నిరాకరణ” అనే మశీదుల్నీ, 


జ్ఞానంతో (పకాశించి, అజ్ఞానంతో ఆరిపోయిన విద్యా సంస్థల్ని 


చాతక 


మధురమైన పానకాలల్లో తాగి, మత్తులో పడివుండే 
(పేయసీ _ ప్రియుల్ని “శూన్యం” చూసి ఎగతాళి చేయడం; 
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నాటకళాలల్లో “జీవితం” తన ఆటను' అభినయించడం, 
జీవిత విషాదాన్ని మృత్యువు కబళించడం చూశాను, 


“గతం” అనే పట్టణం ఆ విధంగా వుంది. 


వా స్లవానికి అది దగ్గరగా వున్నా, దూరంగా వున్నట్లు 
కనబడుతోంది. 


అది స్పష్టంగా గోచరిస్తున్నా, నల్లని మేఘాలు 
ఆడ్డురావడం వల్ల, మ సక మస్‌ క కనబడుతోంది. 


“నన్ను అనుసరించు. మనం ఇక్కడ బాలా సేపు 

తాత్సారం చేశాం,” అని జీవితం నాకు సౌంజ్ఞచేస్తో చెప్పింది. 
“జీవితమా, మనం ఇప్పుడు ఎక్కడి కిపోతున్నాం” అని 
అడిగాను, 


“భవిష్యత్తు” అనే నగరానికి వెడుతున్నాం; అన్నది జీవితం. 
“జీవితమా, నన్ను దయతలచు. నేను అలసిపోయాను 


నా కాళ్ళు గాయమయ్యాయి. నాలోంచి శ్రి అంతా పోతోంది,” 
అన్నాను. 


bey మి|తమా, ముందుకు నడు, "వెనక దిగబడిపోవడం, 
పిరికితనం. 


గతమనే పట్టణాన్ని చూసో, ఎప్పటికీ 
నిలిచిపోవడం, మూర్గం, 


భవిష్య శ్రనే పట్టణం 'సౌంజచేసి పిలుస్తోంది, చూడు!” : 
అన్నది జీవితం. 


శే. జో 
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మానవుడు ఇంకా నుఖంగా, మత్తుగా ని|ద పోతుండగా 
నేను ఆ సూర్యోదయం వేళ పొలం గట్టున కూర్చుని, 
(పకృతితో ముచ్చటిస్తున్నాను. 

కొంతసేపు పచ్చగడ్డిలో పడుకుని ___ 

“సత్యం, సౌందర్యమా? సౌందర్యం, సత్యమా?” అనే 
(పశ్నల'పె దీర్షంగా యోచించాను, 


ఆ ఆలోచనల్లో నేను మానవజాతి నుంచి 
దూరంగా కొట్టుకుపోయినట్లు అనిపించింది. 
నా అంతరాత్మను కప్పిన మాయామునుగును, 
నా ఊహ _టెకెత్తింది. 

నా ఆత్మ వ్‌ _ఫరించింది. 


(పక్కతికీ, దాని రహసనా శ్రలకూ నేను | బహు సమీప RE 
నయ్యాను. 
దాని అద్భుతాల భాషకు, నా చెవులు ఆరచుకున్నాయి. 


నేను ఆ విధంగా దీర్దాలోచనలో వుండగా, 

చెట్ల కొమ్మల్లోంచి గాలి వీచింది. 

దారి తప్పిన అనాధ ఇిశువువ లె అది దుఃఖించడం బస్తి 
“మృదువెన ఓ నమీరమా! ఎందుకు దుఃఖిస్తున్నావు అని 
అడిగాను, 
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“ఎందుకా? సూర్యకాంతి తీక్షతలో |పకాశించే 
పట్టణంనుంచి నేను వస్తున్నాను. పెగు వ్యాధి (కిములూ, 
మురికి పదార్థాలూ శుభమైన నా బట్టలకు, అంటుకున్నాయి. 


నేను దుః ఫిస్తున్నానని, నీవు నన్ను నిందిస్తున్నావా?” 
అన్నది సార లు 


ఆ తర్వాత కన్నీటి మరకలతోవున్న పువ్వుల 
ముఖాల్ని చూసి, వాటి మ్మ ఫ్రదురోదనల్ని విని, 

“నా పియాతి |పియమైన = అందమెన పువ్వులారా! 
ఎందుకు ఏడుస్తున్నారు?” అని అడిగాను. 


అందులో ఒక పువ్వు నాజూరెన తన తలను "పెశె త్తి 
“ఎందుకా? మానవుడు వచ్చి, మమ్మల్ని (తుంచి 
పట్నం అంగడి వీధుల్లో అమ్మే సాడని gg 
ఏడుస్తున్నాం,” అన్నది నెమ్మదిగా. 


అంతలో మరో పువ్వు అందుకుని, 

“సాయింతాలు మేము వాడిపో పోయినప్పుడు, 

మమ్మల్ని విసిరి పెంటకుప్పలమీద పారేస్తారు. 

మనిషి కకారహ స్తం మమ్మల్ని మా జన్మస్థానం నుంచి. 
అకస్మాత్తుగా "పెరికేస్తుందని ఎడున్తున్నాం,”' అన్నది. 
చనిపోయిన విడ్డకోనం రోదించే Bae సే 
తోడులేని తల్లి మాదిరిగా శోకిస్తున్న ' సెలయేరును చూస 
“పవ్షి తమైన సెలయేరా, ఏందుకు ఎడున్తున్నావు?” 

అని అడిగాను, 





o>, 


న్నాయి. 





“ఏండుకా? మానవుడు నన్ను ఇలత్యం చేస్తున్నాడు. 


నన్ను నిరాకరించి, ఘాకైన పానీయాలను సేవిస్తున్నాడు. 
పనికిమాలిన పదార్థాలు బె టకు తో సేందుకు, 
నన్ను పాకివానిగా ఉపయోగించుకుంటున్నాడు. 
నొ పరిశుద్దత్యాన్ని అపరిశుదం చేసి, 
థ థి 
మా నిర్మలత్వాన్ని మురికిగా మార్చే పట్టణంలోకి 
మేము బలవంతంగా వెళ్ళవలసి వచ్చినందుకు 
ఏడుస్తున్నాం,” అన్నది దీనంగా, ఆ “సెలయేరు. 


పతులు విచారించడం విని, 
“అందమైన పిట్టల్లారా, ఎందుకేడు స్తున్నారు?” అని 
అడిగాను. 


ఆ పిట్టల్లో' ఒకటి నా దగ్గరకు ఎగిరి వచ్చి, 

ఒక చెట్టు కొమ్మ. చివర కూర్చుని, 

“ఆదాము కుమారులు మారణాయుధాలతో వచ్చి, 

మేము వాళ్ళను హతమార్చే శత్రువులమైనట్లు 

మా మీద యుద్ధం చేస్తారు. 

మనిషి ఆ|గహంనుంచి మాలో ఎంతమందిమీ 
తప్పించుకుని. వై ట పడగలమో'- తెలియదు గనుక, ' 

ఇప్పుడే మేము ఒకరినుంచి ఒకరం శలవు తీసుకుంటున్నాం. 
మేము ఎక్కడకు వెళ్ళినా, 

మృత్యువు మమ్మల్ని వెంటాడుతూనే వున్నది” అన్నది. 


అంతలో కొండల. వెనక నుంచి సూర్యుడు. పెకి లేచాడు. 
వృజ్మాగాలు బంగారు మలూము చేసిన. కీరీటాల మల్లె 


మెరిశాయి. 
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“పకృతి సౌందర్యాన్ని మానవుడు నాశనం ఎందుకు చేయ్యాలి” 
అని నాలో నేను (పశ్నించుకున్నాను. 


ఖః కః * 


నా హృదయేశ్యరి నిన్న యూ గదిలో నొ పక్కన కూర్చున్నది. 
సర్వాంగ సుందరమైన ఆమె, తన శరీరాన్ని | 
యో తల్చం'పె వాల్చింది. 


తరతరాల (దాక సారాయిని, యీ స్పటిక పా(తతో తాగింది.. 


నా హృదయం | పేమించిన ఆ స్త్రీ “మరపు _ శూన్యం” అనే 
దూరపు 1పాంతానికి వెళ్ళిపోయింది కనుక, 
ఇది గత స్వప్నం. 


ఆమె చేతి వేళ్ళముద, నొ అద్దం మీద ఇంకా వుంది. fi 
ఆమి శ్వాస పరిమళం, నా, బట్టల మడతల్లో ఇంకా మిగిలే -.. - అ 
వుంది. ..........- wn _ 
మధురమైన ఆమె కంఠన్వర 'పతిధ్వని, 

యీ గదిలో ఇంకా వినవస్తూనే వుంది. 

“బహిష్కృతం - స్మృతి విహీనం,” అని పిలవబడే 

దూరానవున్న లోయ 1వాంతానికి, 

నా హృదయం పేమించిన ఆ స్రీ వెళ్ళిపోయింది. 

నా శయ్య పక్కన ఆమె చి తపటం 'వేళ్ళాడుతోంది. 


'ఈ౬ 


ఆమె నాకు రాసిన [పేమ లేఖల్ని, పచ్చలు, పగడాలు ' 
పొదిగిన వెండి'పెళ్టులో దాచుకున్నాను. 

ఆమె తాకిన వస్తువుల నన్నింటిని, 

మూగపోయిన ర రాజ్యమేలే మరపులోకి 

గాలి విసికి చేసేవరకు, అవి నాతోపాటు 

రేపటి వరకు వుంటాయి. 


ఇను (పేమించిన ట్ర 
మీరు, మీ హృదయాల్ని ఇచ్చి (సేమి మించిన 
స్ర్రీల మాదిరిగానే వుంది. 


ఆమె, పావురమంత సాధువు. నాగుపొమంత నాజూకు. 
ఆడంబర మైన నెమలి అంత, అందం. తో డేలంత ఖీకరం. 

తెల్ల హంస అంత నసొగను. కాళరా తి అంత భయంకరం, 

ఒక దేవతచేత రూపు _ రేఖలు దిద్ద బడ్డట్లు, 

ఆమె ఒక వింత సౌందర్యంతో వుంది. 

గుప్పెడు న. గిన్నెడు నము[దపు నురుగు కలిపి 

తయారు చేసినట్లు వుంది, ఆమె. 


నేను ఆమెను చిన్నప్పటినుంచీ ఎరుగుదును. 
పట్నం వీధుల్లో తిరుగుతున్నట్లు, 
నేను ఆమెను వోణి అంచు పట్టుకుని, 


ఆమె వెంట పొలాల్లోకి వెళ్ళేవాడిని. a 


నేను ఆమెను నొ యవ్యనకాలం నుంచీ ఎరుగుదును. 
నేను చదివిన పుస్తక పుటల్లో, ఆమె ముఖాకృతిని చూశాను, 
చిన్న సెలయేటి గు గునగుసల్లో, ఆమె అమరవాణి విన్నాను. 


(Mass) 93 


నా హృదయపు అసంతృ ప్రిన్మీ నా అంతరాత్మ రహస్యాల్నీ 
ఆమెకు వ్య పరిచాను. 


“సీత్రలం _ శూన్యం = మరపు అనే సుదూర (పదేశానికి 
ఆమె వెళ్ళిపోయింది. 

నా హృదయం (పేమించిన స్రీ యే, జీవితం. 
ఆమ సాందర్య వతి. అందరి హృదయాల్ని ఆమె ఆకర్షిస్తుంది. 
ఆహ Aas కట్టుకు తీనుకుని; 
మన ఆశల్ని వాగ్గత్రాల్లో పూడ్చి పెడుతుంది. 
జీవితమే, స్త్రీ 
ఆమె = [ప్రియుల (చేమాశువుల్లో స్నానం చేస్తుంది. 
తనకై బలై నవారి ర శ్రంతో, తలంటు స్నానం చేస్తుంది. 
ప పగటి వేళలు” అనే తెల్లని వన్తాంలకు, 
“రాతి అనే నల్లని అంచువున్న బట్టల్నే ఆమె ధరిస్తుంది. 
మానవ ప ్యదయాన్ని, (పభువు సాన్నిహిత్యానికి చేరుస్తుంది. 
కాసి వివాహం విషయంలో, ఆయు ఏర క్రిన చూపుతుంది. 


తన సౌందర్యంతో మనల్ని దుర్మార్గానికి తిప్పే మోహినే, 
యా ౧ 

జీవితం. 

కాని, ఆమె జితు త్తుల్ని తెలుసుకున్నవాడు, 

ఆమె వశీకరణాల నుంచి తప్పించుకుని పారిపోతాడు. 


4% జ. 4 


గగ 


నా ముందు నడుస్తున్న యవ్వనాన్ని కొంతదూరం 

అనుసరించాను. 

ఒక పొలం గట్టున ఆగి, తెల్ల గొ రెల మందవ అ 

దిగంతంమీద అటూ, ఇటూ కదులుతున్న మబ్బుల్నీ, 

తమ ఆకుల్ని తిరిగి తమకు ఇవ్వమని 

ఆకాశంవైపు చూస్తూ ఈశ్వరుణ్ణి |ప్రార్థిన్తున్నట్లున్న ॥ 
నగ్న వృకళాఖల్నీ. నాకు చూపింది, ఆ యవ్వనం. ఆ శ 
6రర్ట్టీ యవ్వనమా, మనం ఇప్పుడు ET అని అకిగోను. 
“దిగ్భమ అనే క్షేత్రంలో వున్నాం. మెలకువ తెచ్చుకో,” అన్నది, 
“మనం తక్షణం ఇక్కడ నుంచి వెళ్ళిపోదాం. 
నిర్మానుష్యమైన యీ (పదెశం నన్ను భయపెడుతోంది. 

యీ మబ్బుల దృశ్యాలూ నగ్నవృజొలూ 

నా హృదయాన్ని &భ పెడుతున్నాయి,” తకు 

“ఓపెక పట్టు. జ్ఞానారంభమే, కలవరం,” అన్నది యవ్వనం, 


చుట్టూ చూశాను. 

ఒక స్రీ మా వెపు సొగనుగా నడచి రావడం చూసి, 
“ఆమె ఎవరు?” అని అడిగాను. 

ఆమె, (పొాచీనకాలప్పు | గీకు దేవతల రాజకుమారి 
విషాద 'దేవత్రై న “ముల్‌ ఫోమిని,”” అన్నది. 
“ఆనందమయమైన ఓ యవ్వనమా, 
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నువ్వు నా చెంతవుండగా ఆమె నా నుంచి ఏం కోరుతోంది,” అని 
ఆశ్చర్యంతో గట్టిగా అరిబాను. 


“దుఃఖాన్ని చవి చూడని జారు, 
ఆనందాన్ని ఎన్నటికీ అనుభవించలేరు కనుక, 
భూమినీ, దాని తొలూకు దుఃఖాన్ని 


నీకు రుచి చూపించడానికి ఆమె వస్తోంది,” అన్నది యవ్వనం. 


ఆ రాజకుమా రె నా దగరకు వచ్చి. 

నా కళ్ళె చెయ్యి వేసి, కొంతసేపు వుంచి, తీ'సేప్పటికి 
నొ ముందున్న యవ్వనం అద్భృశ్య మైంది. 
నేను ఏకాంతంగా, బట్టబయలుగా నిలిచిపోయాను. 


“ావీన |గీకు దేవతల రాజకు కుమారీ, ఏీద్రీ యవ్వనం?” అని. లల 
అ*గాను. 


ఆమె నాకేమీ సమాధానం చెప్పకుండా 

నన్ను తన రెక్కల మధ్య కూర్చోబెట్టుకుని, 

ఎత్తైన ఒక పర్వత శిఖరానికి మోసుకుపోయింది. 

విశ్వ రహస్యాలు రాయబడ్డ పు నకపుటల వలె, 

నా కింద కర భూమినీ, 

అందున్న సమస్త చరాచరాన్నీ చూశాను. 

అవి చూసి జీవిత రహ న్యం గురించి యోచిస్తో 
జీవిత చిహ్నాల చిక్కుల్ని విడదీయడానికి యాతనపడుతో, 


వినయంతో ఆమె పక్కన నిలబడ్డాను. 


దుఃఖభూయిష్టమెన దృశ్యాల్ని చు చూశాను. 


ఆనంద దేవతలు, పలక యుద్దం. wre 


వాటి మధ్య నిలబడ్డ మానవుణ్ణి ఆశ. అ 


టూ = ఇటూ తాగడం వంటి విచారకరమైన ద్భశా ల్ని eer 


("పేమ = "ద్వేషం మానవ హృదయంతో ఆదుకోవడం: చూకాను. 
"ద్వేషం, మనిషిని (పేరేపించి, సత్యానికి అతని a గుడ్డివి చేసి 
చెవులు మూ సస్తోవుండగా, 
(పేమ, అతని అపరాథారల్ని దాచి, “న్మమత - క్రీ ర్తి. పూ డ్రి అనే 
సారాయితో అతనికి మ తెక్కించడం చూశాను... 


ఆదాము కుమారుడి బట్టలమిదపడి లాక్కున్నట్లు, 
నగరం, తన మురికి -పేటల్లో పసివిడ్డవలె బాక్‌ వడం మ 


మానవుని దుఃఖానికి కకం నం అం దమైన హొలాల్ళి 
దూరంనుంచి చూళాను. 

కపట జంబుకాలవలె మత గురువులు 

కోపంతో మండిపడటం; అసత్య (ప్రవక్తలు 
మనిషి ఆనందానికి వ్యతిరేకంగా స పన్నడం చూశాను. 


విమోచనకోసం మానవుడు జ్ఞానాన్ని ఆహ్వానించడం. 
చూళాను. కాని, జ్ఞానం అతని రోదనల్ని వినిపించుకో లేదు. 
ఎందుకంటే, నగర వీధుల్లో జ్ఞానం మానవునితో 


మాట్లాడినప్పుడు అతడు దాన్ని ఖండించాడు. 


అ 


ల్‌ రోభ తపు గుంటల్లో తమ ప న్యృాదయాలు 
పాతి పెట్టబడి వున్నప్పటికీ, బి నో ధకులు 
ఆరాధనతో ఆకాశంవైపు చూడ్డం చూశాను. 


తియ్యని మాటలతో ఒక యువకుడు ఒక కన్య హృదయాన్ని 
జయించడం చూశాను, కాని, వారి (పేమలో నిజాయితి 
నిిదపోతోంది. దైవత్వం, వారికెంతో దూరంగా వుంది, 


97 


“మోసం _ కపటం” అనే అంగడి వీధుల్లో FEO HS టి 
ధర్మనిర్చేతలు సోమరిగా మాట్లాడుతూ, 

తమ సరకుల్ని అమ్ముకోవడం చూశాను. 

సహృదయుల, పూర్ణవిశ్వాసుల ఆత్మలతో, 

ద్యులు ఆటలాడుకోవడం చూశాను. 


fel 


విజయ పతాకానికి తమ గతాన్ని గొప్ప చేస్తో, 

విలువైన బట్టలతో వర్తమానాన్ని ఆరాధిస్తో, 

భవిష్యత్తుకోసం విశేష వైభవంతో 

శయ్యను సిద్దం చేస్తో అజ్ఞాని, జాని పక్కన 
థి జావ జః జః 

కూర్చోవడం చూళాను. 


దౌర్భాగు్రుడైన దరిదుడు పైరు వేయగా. 
బలవంతుడు ఆ పంటను కోనుకుంటూ వుండగా; 
“అ కమం” ఆ పొలాన్ని చట్టం పేరుమీద 
కాపలా కాయడం, చూశాను. 







కాంతి సంరతకులు “నిష్కర్మ” అనే గాఢ సుషుప్రిలో ' 
మునిగివుంతే, | క్‌ 
“అజ్ఞానం” అనే దొంగలు, జ్ఞాన నిధుల్ని దోచుకోవడం చూశాను. 
ఇద్దరు _ (ప్రేయసీ = ప్రియుల్ని చూశాను, 

కరకు శద్దాల్ని తప్ప, మీటడంరోని వాని చేతిలోని 

వీణవలె, ఆ ప్రియుని చేతుల్లో వున్న ఆ శ్రీని చూశాను. 


వారనత్వంగా వస్తోన్న విశేషాధికారాలుకల నగరాన్ని, ' 
ముట్టడించాలని, అల్ప సంఖ్యలో వేచివున్న జ్ఞాన శక్తులు, 
త్వరలో అటూ _ ఇటూ చెదిరిపోవడం చూశాను. 
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చ్చు?! ఒంటరిగా నడ చి వెళ్ళి, తలుపులు తట్టే, 
రక్షణ అడగడం చూశాను. కాని, ఏ ఒక్కరూ దానికి 
రక్షణ ఇవ్వలేదు. 

పెద పెద్ద అంగలు వేసుకుంటో “దుబారా” గొప్పగా నడవడం, 
గుంపు, దాన్నే “న్యతంతం” అని ఎంచి, సంతోషంతో 

గట్టిగా అరవడం చూశాను, 

(గ్రంథాల్లో మతం పాొతిపె సరం, సంశయం దాని సానంలో 
నిలపడం చూశాను. 

పిరికివాని మునుగువలె, మనిషి “ఓర్పు” వస్తాాల్ని 

ధరించడం, బద్దకాన్ని “నహనం”గా, భయాన్ని “సొజన్యంి”గా 
పిలవడం చూశాను. 


wk ఆహ్వాన రహితంగా ఒకడు 

“జ్ఞానం” అనే భోజనాల పం కిలోకి చొరబడి వెళ్ళి, 
అవివేక ంగా వాగుతోవుం టే, 
తక్కిన అతిథులంతా నిశ్శబ్దంగా వుండటం చూశాను. 


దుష్కా ర్యాలకు వెచ్చించెవాని చేతిలోనూ, 

"ద్వేషంతో, (ప్రజల్ని ఆక ర్షించెందుకు ఎరవ లె 
పెట్టుకున్న లోభిచేతిలో నూ, బంగారాన్ని చూశాను కాని, 
ఐచేకవంతుని- చేతిలో చూడలేదు. . 


నేను ఇవన్నీ చూసి బాధతో గట్టిగా అరిచాను, 
టు రాజకుమారీ! ఇది నిశ్చయంగా భూమెనా? 
ఇతడు నిశ్చయంగా మనిషేనా?” అని. 


నువ్వు ఏం చూళావో, అది ఆత్మ మ మార్గం తః 
ఆ మార్గం, ఐ వాడి రాళ్ళ కే వేయబడి వుంది. 
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దానీ'పె వ వాసీ పరచబడి వృందీ. 
ఇది మానవుని ఛా రు ను మాతమే, 
ఇది రాతి సమయం. కొని, ఆగు. 
త్వరలో తెల్లవారుతుంది,” అని అతి మధురమూ, 
చేదనా భరితమూ అయిన కంఠ స్వరంతో అన్నది, 
మెల్‌ ఫోమిని. 
ఆ apt ఆమె తన మృదు హస్తాన్ని 
కళ్ళమిద కొంతే హహ తీసింది. 
ట్రా కళ్ళు తెరచేప్పటికి 
se నా పక్కనుంచి నెమ్మదిగా నడచి వెడుతోంది. 
“ఆశ” మాకు దారిచూప్పతూ, మా ముందు నడుసోంది. 





నా పీయతమా, 

ఈ (పప పంచంలో నిన్న నేను చాలావరకు ఒంటరిగా వునా ను. 
ఆ, నా ఏకాంతం. చావంత నిరయగా వుంది. 

పెద్దరాతి నీడలో "పెరిగిన పువ్వు మాదిరిగా వున్నాను. 

ఆ పువ్వు ఉనికి, జీవితోనికి తెలియదు, 

వితమం కే ఏమిటో, ఆ పువ్వుకి తెలియదు. 


మం 


కాని ఈనాడు నా ఆత్మ మేళ్కొన్నది. 
నా పక్కన నిలబడ నిన్ను చూశాను, 
G 
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లకీ లేచి, సమస్తాన్ని పరికించి నంతోషించాను..' 
భ కితో నీ ముందు మోకరిల్లి ఆరాధించాను, 


నా ప్రియతమా, ఉల్లానకరమెన మృదు సమీర స్పర్శ, 
సగ కఠినంగా తోచింది. . 
ఒక మంచుతెర భూమి ముఖాన్ని మూయడంచేత, 
సూర్యకి రణ తీతక్లత శ్రి హీనంగా వుంది; నిన్న. 
మహాసముద కం తుఫానులాగ గర్జించాయి. | 


అధిక ఆకలిగల రాబందువలె 


అంధకార సిళాబాలు నిన్న సర చు నేస్తో, 
-పెకి లేచి, కింద పడ్డాయి.. 


నా చుట్టూ వున్న “వాటిని చూ స్రోవుంచే, 


నా పక్కన ష్య. ప నా ఆత్మ తప్ప, 


మరేదీ కనుపించ 


కాని, ఈరోజు, (పకృతి పన చేసింది. 
గర్జించే సముుద కెరటాలు, శాంతించాయి.. 
మంచుతెరలు చెల్లాచెదురై నాయి. 

శేనుఎటు చూసే అటు, జీవిత రహ కాస్యాలు నొ కసం 
: సకుని వుండటం. చూశాను. 


నిన్న, నేను తమో హ ఏచయాంతరాళంలో ' శబ్ద రహిత పలుకుని. 
యీ రోజు, కొల స్న్నిగ్గ arn మిద పొటని. 
ఇదంతా ఒక్క చూపుతో _ ఒక్క మాటతో 
ఒక నిట్టూర్పుతో _ ఒక్క ముద్దుతో ___ 


ఒక్క క్షణకాలంలో జరి రిగిహోయింది. 
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ఓ నా|పీయతమా,' ఆ క్షణం__ 

నా హృదయ ఖభవిష్టత్కాల ఆశలతో, 

నా ఆత్మగత సంసిద్దతను కలిపేసింది. 
భూగర్భంనుంచి, పగటి కాంతిలోకి 

అకస్మాత్తుగా ఆవిర్భవించిన తెల్ల గులాబి పువ్వువలె 
వుంది ఆ షణం. 


యుగయుగాల మానవజాతికి, 

ఏను |పభువు జననం ఎటువంటిదో, 

ఆ కణం, నా జీవితానికి అటువంటిది. 

ఆ షణం ౨ (పేమతో = దయతో నిండివుంది. 
ఆ షణం, అంధకారాన్ని లేజన్సుగా, దుఃఖాన్ని సంతోషంగా, 


నిరాశను (బహ్మానందంగా మార్చింది. 


ఓ |పియతమా, (పేమాగ్నులు అనేక ఆకారాల్లో, 


ర్‌ 
ep 


ల్లో దివినుండి భువికి దిగివచ్చాయి. కాని, 

వాటి ముద, (పపంచమంతటా ఒకే రీతిగా వుంది. 
మానవజాతి మార్గాన్ని కాంతివంతం చేయడానికి, 
స్వర్గంనుంచి దిగివచ్చి, మానవ హృదయాన్ని వెలిగించిన 


ఆ చిరుజ్యోతే, కీక్షణంగా మండే దివిటీ మాదిరిగా 


A 


వుంది. 


ఒక్క ఆత్మలోనే యావక్‌ మానవజాతి 
ఆశలూ _ భావాలూ ఇమిడి వున్నాయి. 
ఓ నా (ప్రేయతమా బంధ విముక్తుల్ని చేసానని 
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తమకు (పమాణం న్‌్‌ (ప్రవక్త. రాకకై 

యూదులు ఎదురు చూశారు, 

దాహంగొన్న మానవ హృదయాలు, 

“హూపిటర్‌ _ మినర్వాల ఆరాధన” అనే దాక సారాయితో 


ఇంకా ఎక్కువ కాలం సంత్య ప్రిపడ లేవని 
విశ్వాత్మకు అవగత మెంది. 


దయ లెని “అపొలో?” దెవత్వం గురించీ, 
అప్ప టీకే నశిస్తున న Ss సౌందర్యం గురించి రోమన్లు 
యోచించారు. 


తమ ప ాదయాంతరాకాల్లో అది వారికి అర్థంకా కపోయినా J 
భూమిమీద (పతిదాన్ని (శేష్టమెైనదిగా చేయగల 
సర్వోత్కృష్టమెన |పబోధం కోనం ఆయా దేళాలవారు 

ఆకలి _ దప్పికలతో వున్నారు. 

సూర్యకాంతిలో, జీవన వెచితిలో తన తోటివారితో కలసి 
ఆనందించడాన్ని మానవునికి బోధించే ఆత్మ స్వేచ్చ కోనం 
వారు మిక్కిలి ఆతృతతో ఎదురు చూశారు. 

(పేమాస్పదమెైన ఆ ఆత్మ స్వేచ్చ ఒక్క సే, 

భయంకాని, సిగ్గుకాని పడకుండా అగోచరమైన దాని దగ్గరకు 
మానవుని సమీపవర్తుని చేస్తుంది. 


అరణాాల అధిపతి “పాన్‌,” 
గౌ|రెల కాపరుల హృదయాల్ని భీతితో నింపుతున్న ప్పుడు, 
సూర్యమండల |వభువు “బాల్‌” 
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మత గురువుల నిర్ణయ హస్తాల ద్వారా 

నిర్భాగ్యుల _ అధముల ఆత్మల్ని అణస్తున్నప్పుడు, 

హృదయ వాంఛలు దివ్యాత్మను నమీపించడానికి 

భయపడుతూ సమ స్త చరాచరం చుట్టూ “క 
నా1పియతమా, అప్పుడు... 


రెండు వేల సంవత్సరాల (కిందట, ఇదంతా జరిగింది, 


ఒక్క రాతిలో 

ఒక్క గంటలో 

ఒక ఉణ కాలంలో 

విశ్వాత్మ పెదవులనుంచి 

“జీవితం” అనే పవి త పదం వెలువడింది. 

రాతి కారమృగాల బారినుంచి, 

తమ గొ|రెల మందల్ని కాపాడుకుంటున్న. 

గొల్ల వాళ్ళ పశువుల కాలలో 

ఒక కన్య ఒడిలో, ఆ పవిత పదం 

ఒక పసిపాప దేహంగా రూపొందింది. 

నమ, గడ్డి తొమైలో పడుకుని నిదిస్తున్న 
పసిపాపను, గొల కాపరులు ES 

చూశారు. 


భారవంత'మెన ప కూ దయాల, ఆక కలిగొన్న ఆత్మల 
సింహాననంమిద ఆసీను లైనట్లు 
తన తల్లి చింకి గుడ్డల పౌ త్రిళ్ళలో _ శు రూపంలో ' 
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వున్న 1పభువు; ఆటూ = ఇటూ వూగుతూ కూర్చున్నారు. 
ఆయన . ఆ కిళు చకవ రి 3 
తన న్యమతతో జూపిటర్‌ చేతులనుంచి ' 


రాజ్యాధికార దండాన్ని బలవంతంగా లాక్కుని, 
గొ(ంల్ని కొచుకుంటున్న ఒక పీద గొల్లవానికి ఇచ్చారు. 


మినర్వానుంచి జ్ఞానాన్ని తీనుకుని, 
వలను బాగుచేసుకుంటున్న ఒక వీద జాలరి 
యంలో దాన్ని వుంచారు. 


తన స్వంత దుఃఖాల ద్వారా “అపహోలొ” నుంచి 
ఆనందాన్ని లాక్కుని, రోడ్డు పక్కన భగ్నహృదయు డై 
పడివున్న విచ్చగానిపె దాన్ని వుంచారు. . 


జం ఉత నావా. 
నన్‌ నులి scone గ్‌ా 
( వ 


కర్రారంగా అణబే వానిముందు వణకే పతిత 


FR 


“బాల్‌ "ని రాజ్య భష్టుణ్లి చేసి అతని స్థానంలో 


నుదుటి చెమటతో భూమిని దున్ని వి తనాలు చల్లే ' 
న|ముడె న ఠర్షకుని నియమించారు. 

లీ ప్రియతమా, 

నిన్న నా ఆత్మ, ఇ ఇజాయేల్‌ జాతులమల్లై లేదా? 
కాల దాస్యం నుంచీ, రాతి నిశ్శబ్దంలో . 
నేను వేచి వుండ లేదా? 
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గత. కాలపు రాజుల మల్లై నేనూ ఎంతో హృదయా రిని - 
ఆత్మ ఆకలినీ భరించలేదా? 

అడవి మధ్య, దారితప్పిన బిడ్డవఠె, జీవిత బాటమీద 
నడవలేదా, నేను? . క 

ఏ పక్షీ వెతకని, ఏ మూల శ కీ చీళ్చి, మొలకె త్తింపలేని 
రాతిమీదపడ్డ విత్తనంవలె లేదా, నిన్న నా జీవితం? 


ఓ |పియతమా, 

నా కలలు, చీకల్లో దాక్కుని, 

సమీపిస్తున్న పగటికాంతిని చూసి భయపడుతున్నప్పుడు 
ఇదంతా జరిగింది. 
దుఃఖం నొ హృదయాన్ని చీల్చి నప్పుడు, ఆశ -దాన్ని జాగుచేయ 
యత్నించినప్పుడు _ ఇదంతా జరిగింది... 


ఒక్కా రాతిలో 

ఒక్క. గంటలో 

ఒక కణ కాలంలో. 

దివ్య తేజోవలయ కేందంనుంచి, 

దివ్యాత్మ కిందికి దిగిచ్చి, 

న్టీ హృదయ, నేతాలతో నా వంక చూసింది. 
ఆ చూపునుంచే, | పేమ ఉద్భవించింది. 

ఆ (పేమ, నా హృదయాన నివసించ ఎంచింది. 


మహనీయమైన ఆ (పేమ, 
నా భావాల బట్టల మడ తల్లో గట్టిగా చుట్టబడివుంది, న 
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ఆదీ. నౌ దుఃఖాన్ని సంతోషంగా, 
నా నిరాశను, పరమానందంగా, 


నా ఒంటరితనాన్ని స్వర్గంగా మార్చింది. 


“పేమ” అనే గొప్ప (ప్రభువు, నిరివమెన నా ఆత్మకు 
తిరిగి నవ బె తన్యాన్ని ఇచ్చారు, 

కస్నిళ్ళతో గుడ్డివెన నా కళ్ళకు కాంతిని ఇచ్చారు. 
నిరాశా గుండం నుంచి, మహోన్నతమైన 

ఆశా సా|మాజ్యానికి, నన్ను ఎతారు. 


ఓ నా (పెయతమనూ! 
నా పగటి వేళలన్నీ రా|తులుగా గడిచాయి. 
కాని, చూడు! తెల్లవారింది. 
త్వరలోనే సూర్యోదయం అవుతుంది. 
పసివిడ్డగా వున్న ఏను (పభువు శ్వాస 
పపంచమంతా విస్తరించింది. 
స్‌ 


శి 


స్వర్గాన్ని నింపి, || 
లు 


తొ జ షి. ఇం లి 
ఆ పసిపాప చేతు న్ను పెన వేసుకుని, 


నా ఆత్మను ఆలింగనం చేసుకోవడం వల, 
వ్‌ 


ఒకప్పుడు దుఃఖమయంగా వున్న నా జీవితం 
వు 
ఇప్పుడు ఆనందంతో పొంగి పొరలుతోంది. 


